




กำำ�หนดการ
การประชุมุวิิชาการระดัับชาติิสมาคมญี่่�ปุ่่�นศึกึษาแห่ง่ประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19
“พลิกิโฉมการเรีียนการสอนภาษาญี่่�ปุ่่�น ตอบโจทย์ผ้์ู้�เรีียนยุดุดิจิิทัลั 5.0”

ระหว่่างวัันที่่� 18 - 19 ธัันวาคม พ.ศ. 2568 
ณ มหาวิิทยาลััยทัักษิิณ วิิทยาเขตสงขลา

18 ธัันวาคม พ.ศ. 2568

วััน/เวลา รายละเอีียด

08:30 - 09:00 น. ลงทะเบียีน ณ ห้้อง 18510 อาคาร 50 ปีี มหาวิิทยาลัยัทัักษิณิ (อาคาร 18)

09:00 - 09:30 น.

ห้้อง 18510

พิิธีีเปิิดการประชุุมวิิชาการระดัับชาติิสมาคมญี่่�ปุ่่�นศึึกษา

แห่่งประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19

กล่า่วต้อ้นรับั โดย ผศ.ดร.ปาริฉิัตัร ตู้้�ดำ คณบดีคณะมนุษุยศาสตร์

และสัังคมศาสตร์์

กล่่าวรายงาน โดย ผศ.ดร.พราวพรรณ พลบุุญ อุุปนายกสมาคม

ญี่่�ปุ่่�นศึึกษาแห่่งประเทศไทย 

กล่่าวเปิิดงาน โดย ผู้้�อำนวยการบริหารเจแปนฟาวน์เดชันั กรุุงเทพฯ 

*ถ่่ายทอดผ่่าน Facebook Live “JSAT”

09:30 - 10:30 น.

ห้้อง 18510

ปาฐกถาพิิเศษ เรื่่�อง “การสัังเคราะห์์พหุุปััญญา: ส่่วนประสาน

การปรับตััวทางประสาทเชื่่�อมต่่อกัับสมอง, ร่่างกาย และการ

รู้้�คิิด เพื่่�อสนัับสนุุนการเรีียนภาษาญี่่�ปุ่่�น”

โดย Prof. Dr.Hiroki Takada (Fukui University)

10:30 - 10:45 น. รัับประทานอาหารว่่างและเครื่่�องดื่่�ม

10:45 - 12:00 น.

ห้้อง 18510

การประชุุมใหญ่่สามััญสมาคมญี่่�ปุ่่�นศึึกษาแห่่งประเทศไทย

ประจำปีี 2568

12:00 - 13:00 น. รัับประทานอาหารกลางวััน

Abstract Book การประชุุมวิิชาการระดัับชาติิญี่่�ปุ่่�นศึึกษาในประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19Abstract Book การประชุุมวิิชาการระดัับชาติิญี่่�ปุ่่�นศึึกษาในประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19
The 19th Annual National Conference of JSATThe 19th Annual National Conference of JSAT



วััน/เวลา รายละเอีียด

Session A-1 : ภาษาและวััฒนธรรม (Onsite)
Room : 18510 

Moderator :  

ผศ.ดร.อััษฎายุุทธ ชููศรีี (จุุฬาลงกรณ์์มหาวิิทยาลััย),  

ผศ.ดร. วิิชยา โยชิิดะ (มหาวิิทยาลััยมหาสารคาม), 

อาจารย์์ ดร.เศกสิิทธิ์์� ปัักษีี 

(มหาวิิทยาลััยราชภััฏกาญจนบุุรีี)

13:00 - 13:30 น. เคนอิิชิิโร่่ คุุทสึึนะ, คุุณััชญ์์ สมชนะกิิจ (มหาวิิทยาลััยทัักษิิณ)

เรื่่�อง : “The Effect of Font Size on Kanji Learning : 

An Experimental Study toward Instructional Material 

Development”

13:35 - 14:05 น. หนึ่่�งฤทััย ไสยาสน์์ และภััทรา ภมรศิิลปธรรม 

(มหาวิิทยาลััยขอนแก่่น)

เรื่่�อง : “เปรีียบเทีียบรููปแบบการใช้้คำสัันธาน「けど」
ในบทสนทนาภาษาญี่่�ปุ่่�นของผู้้�เรีียนภาษาญี่่�ปุ่่�นชาวไทย

และชาวญี่่�ปุ่่�น”

14:10 - 14:40 น. อััษฎายุุทธ ชููศรี ี(จุุฬาลงกรณ์์มหาวิิทยาลััย)

เรื่่�อง : “ไทยวาดญี่่�ปุ่่�น ญี่่�ปุ่่�นวาดไทยในผลงานการ์์ตููนเรื่่�องแรก”

*ผู้้�นำเสนอโปรดสแกน  
QR Code เข้้ากลุ่่�มไลน์์

Abstract Book การประชุุมวิิชาการระดัับชาติิญี่่�ปุ่่�นศึึกษาในประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19Abstract Book การประชุุมวิิชาการระดัับชาติิญี่่�ปุ่่�นศึึกษาในประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19
The 19th Annual National Conference of JSATThe 19th Annual National Conference of JSAT



วััน/เวลา รายละเอีียด

Session B-1 : ภาษาและการแปล (Online)
Room : 18425

Webex Meeting number : 2555 036 3663

Password : 12345

Moderator : 

ผศ.ดร.นัันท์์ชญา มหาขัันธ์์ (มหาวิิทยาลััยบุุรพา),

ผศ.ดร.ปรััชญาภรณ์์ รััตนพงศ์์ภิิญโญ 

(มหาวิิทยาลััยเกษตรศาสตร์์), 

รองศาสตราจารย์์ ดร.ยุุพวรรณ โสภิิตวุุฒิิวงศ์์ 

(จุุฬาลงกรณ์์มหาวิิทยาลััย)

13:00 - 13:30 น. ภััทร์์อร พิิพััฒนกุุล (มหาวิิทยาลััยศรีีนคริินทรวิิโรฒ)

เรื่่�อง : “ชิิริิเมนบง ฉบัับภาษาญี่่�ปุ่่�น-ไทย : การแปลแบบถ่่ายทอด

สามขั้้�นตอน”

13:35 - 14:05 น. Nicolas Barcikowsky (มหาวิิทยาลััยธรรมศาสตร์์)

เรื่่�อง : “กลวิิธีีการแปลชื่่�อของตััวละครหลัักในรีีเมค

ละครโทรทััศน์์ไทยและญี่่�ปุ่่�น”

14:10 - 14:40 น. ธนโชติิ วััฒนพิิชญากููล, กิ่่�งกาญจน์์ ภััติิศิิริิ, เจษฎา หนููนะ, 

เคนอิิชิิโร คุุทซึึนะ และ คุุณััชญ์์ สมชนะกิิจ (มหาวิิทยาลััยทัักษิิณ)

เรื่่�อง : “เปรีียบเทีียบรููปแบบการแปลภาษาญี่่�ปุ่่�นเป็็นภาษาไทย 

ของเครื่่�องมืือปััญญาประดิิษฐ์์ ประเภท Generative AI”

*ผู้้�นำเสนอโปรดสแกน  
QR Code เข้้ากลุ่่�มไลน์์

Abstract Book การประชุุมวิิชาการระดัับชาติิญี่่�ปุ่่�นศึึกษาในประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19Abstract Book การประชุุมวิิชาการระดัับชาติิญี่่�ปุ่่�นศึึกษาในประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19
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วััน/เวลา รายละเอีียด

Session C-1 : การศึกึษาภาษาญี่่�ปุ่่�น, สังัคมและวัฒันธรรม (Online)
Room : 18426

Webex Meeting number : 2551 341 8034

Password : 12345

Moderator :

ผศ. ดร.นรุุตม์์ เจริิญศรีี (มหาวิิทยาลััยเชีียงใหม่่), 

รศ.ดร.ชมนาด ศีีติิสาร (จุุฬาลงกรณ์์มหาวิิทยาลััย),

อาจารย์์ ดร.ธนิิกุุล จัันทรา (มหาวิิทยาลััยแม่่ฟ้้าหลวง)

13:00 - 13:30 น. Yukinobu Yoshikawa (Thammasat University)

เรื่่�อง : “AI Use and Literacy Survey: Japanese-Learning  

Students in the Business Communication International  

Program, Thammasat University”

13:35 - 14:05 น. Yui Homma, Moeka Sakumo (Chiangmai University)

เรื่่�อง : “The Effects of Collaborative Learning through  

Learner-Centered Dictogloss : Practical Research on  

Japanese-Major Students at Chiang Mai University”

14:10 - 14:40 น. อารฟา สายาดะ, ปาณิิสรา เอีียดไฝ, เคนอิิชิิโร คุุทซึึนะ, 

และ คุุณััชญ์์ สมชนะกิิจ (มหาวิิทยาลััยทัักษิิณ)

เรื่่�อง : “ความเป็็นไปได้้ในการจััดการเรีียนการสอนภาษาญี่่�ปุ่่�น

ระดัับประถมศึึกษา กรณีีศึึกษาโรงเรีียนในสัังกััดองค์์กรปกครอง

ส่่วนท้้องถิ่่�นจัังหวััดปััตตานีี”

*ผู้้�นำเสนอโปรดสแกน  
QR Code เข้้ากลุ่่�มไลน์์

Abstract Book การประชุุมวิิชาการระดัับชาติิญี่่�ปุ่่�นศึึกษาในประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19Abstract Book การประชุุมวิิชาการระดัับชาติิญี่่�ปุ่่�นศึึกษาในประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19
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วััน/เวลา รายละเอีียด

Session D-1 : วรรณกรรม (Online)
Room : 18416

Webex Meeting number : 2554 723 9178

Password : 12345 

Moderator : 

ผศ.ดร.มัทันา จาตุุรแสงไพโรจน์์ (จุฬุาลงกรณ์์มหาวิทิยาลััย), 

ผศ.ดร.นัันท์์ชญา มหาขัันธ์์ (มหาวิิทยาลััยบุุรพา)

13:00 - 13:30 น. อรรถยา สุุวรรณระดา (จุุฬาลงกรณ์์มหาวิิทยาลััย)

เรื่่�อง : “บทบาทของพระจัันทร์์ในวรรณกรรม

เรื่่�อง อุุเงะท์์ซุุโมะโนะงะตะริิ”

13:35 - 14:05 น. ชนารัักษ ชุุณหพัันธรัักษ์ ์(มหาวิิทยาลััยโทไก)

เรื่่�อง : “การนำเสนอภาพความสััมพัันธ์์รัักร่่วมเพศ

ระหว่่างสตรีีในนวนิิยายเรื่่�อง มัันจิิ”

14:10 - 14:40 น. วฤณดา รััฐโชติิเดชา, และเอมี่่� หว่่อง (มหาวิิทยาลััยศิิลปากร)

เรื่่�อง : “การศึึกษาบทบาทเพศชายในวรรณกรรมของดะไซ โอซามุ”ุ

*ผู้้�นำเสนอโปรดสแกน  
QR Code เข้้ากลุ่่�มไลน์์

Abstract Book การประชุุมวิิชาการระดัับชาติิญี่่�ปุ่่�นศึึกษาในประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19Abstract Book การประชุุมวิิชาการระดัับชาติิญี่่�ปุ่่�นศึึกษาในประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19
The 19th Annual National Conference of JSATThe 19th Annual National Conference of JSAT



วััน/เวลา รายละเอีียด

Session B-2 : ภาษาและการแปล (Online)
Room : 18425

Webex Meeting number : 2555 036 3663

Password : 12345 

Moderator : 

รศ.ดร.ชมนาด ศีีติสิาร (จุุฬาลงกรณ์์มหาวิทิยาลััย), 

รศ.ดร.ยุุพวรรณ โสภิิตวุุฒิิวงศ์์ 

(จุุฬาลงกรณ์์มหาวิิทยาลััย)

15:00 - 15:30 น. กฤชเพชร เคล้้าคลึงึ, ปฏิมิาวดี ีสัสัดีอีาจ, และสุพุรรษา พจนารถ 

(มหาวิทิยาลัยัศิลิปากร)

เรื่่�อง : “การศึึกษาการแปลคำทางวััฒนธรรมในนวนิิยาย 

เรื่่�อง Your Name “เธอคืือ...” จากฉบัับภาษาญี่่�ปุ่่�น

เป็็นฉบัับภาษาไทยและฉบัับภาษาอัังกฤษ”

15:35 - 16:05 น. พีีรภััทร ออนจัันทรอม, จตุุพร เทพบััณฑิิต, ปยาพััชร ทุุมหลอ, 

พััชราภรณ์์ นิิลอุุบล, และชััยยศ รองเดช (มหาวิิทยาลััยทัักษิิณ)

เรื่่�อง : “การวิิเคราะห์์วััจนกรรมเชิิงความรัักของตััวละครจากซีีรีีส์์ 

เรื่่�อง “Nevertheless, The Shape of Love” เวอร์์ชั่่�นญี่่�ปุ่่�น”

*ผู้้�นำเสนอโปรดสแกน  
QR Code เข้้ากลุ่่�มไลน์์

Abstract Book การประชุุมวิิชาการระดัับชาติิญี่่�ปุ่่�นศึึกษาในประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19Abstract Book การประชุุมวิิชาการระดัับชาติิญี่่�ปุ่่�นศึึกษาในประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19
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วััน/เวลา รายละเอีียด

Session C-2 : การศึึกษาภาษาญี่่�ปุ่่�น, สัังคมและวััฒนธรรม (Online)
Room : 18426

Webex Meeting number : 2551 341 8034

Password : 12345

Moderator : 

ผศ.ดร.เสกสรร จัันทรจำนง 

(มหาวิิทยาลััยเทคโนโลยีีราชมงคลรััตนโกสิินทร 

บพิิตรพิิมุุข จัักรวรรดิิ)

15:00 - 15:30 น. ชลดา สุุวรรณะ, ศิิริิญากร เสมสฤษดิ์์�, สุุมิินทรา สุุขโจ้้, 

และอาวาติิฟ มากาสะ (มหาวิิทยาลััยศิิลปากร)

เรื่่�อง : “การศึึกษาการดำรงอยู่่�ของวััฒนธรรมองค์์กรญี่่�ปุ่่�น : 

กรณีีศึึกษาบริิษััทญี่่�ปุ่่�นที่่�ตั้้�งอยู่่�ในเขต 3 จัังหวััดของประเทศไทย”

15:35 - 16:05 น. ธิิติิสรณ์์ แสงอุุไร, นิิดา ลาภศรีีสวััสดิ์์�, กมลา พาณิิชวิิบููลย์์, 

กัันต์์ อาลััยญาติิ, และอารีีรััตน์์ กิิจกอบชััย 

(สถาบัันเทคโนโลยีีพระจอมเกล้้าเจ้้าคุุณทหารลาดกระบััง)

เรื่่�อง : “การวิิเคราะห์์สถานการณ์์การใช้้ทักัษะการสนทนาภาษาญี่่�ปุ่่�น 

ในการประกอบอาชีีพในกลุ่่�มอุุตสาหกรรมเป้้าหมายของ

ประเทศไทย”

*ผู้้�นำเสนอโปรดสแกน  
QR Code เข้้ากลุ่่�มไลน์์

Abstract Book การประชุุมวิิชาการระดัับชาติิญี่่�ปุ่่�นศึึกษาในประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19Abstract Book การประชุุมวิิชาการระดัับชาติิญี่่�ปุ่่�นศึึกษาในประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19
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วััน/เวลา รายละเอีียด

Session D-2 : วรรณกรรม (Online)

Room : 18416

Webex Meeting number : 2554 723 9178

Password : 12345

Moderator : 

ศาสตราจารย์์ ดร.อรรถยา สุุวรรณระดา 

(จุุฬาลงกรณ์์มหาวิิทยาลััย)

15:00 - 15:30 น. สรอรรถ จัันทรโต (นัักวิิชาการอิิสระ)

เรื่่�อง : “ภาพลัักษณ์์เเละบทบาทของวิิญญาณคนเป็็นใน 

คนจะกุุโมะโนะงะตะริิฌูู”

17:30 น. เป็น็ต้น้ไป งานเลี้้�ยงรัับรอง ณ คุ้้�มไทรงาม โฮเทล แอนด์์ รีีสอร์์ต

*ผู้้�นำเสนอโปรดสแกน  
QR Code เข้้ากลุ่่�มไลน์์
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19 ธัันวาคม พ.ศ. 2568

วััน/เวลา รายละเอีียด

08:30 - 09:00 น. ลงทะเบีียน ณ ห้้อง 18510 อาคาร 50 ปีี 

มหาวิิทยาลััยทัักษิิณ (อาคาร 18)

09:00 - 10:00 น. ปาฐกถาพิิเศษ เรื่่�อง “สถานภาพปััจจุุบัันของการศึึกษา

การขัับเคลื่่�อนด้้วยปััญญาประดิิษฐ์์ในสาขามนุุษยศาสตร์์

และสัังคมศาสตร์์ในประเทศญี่่�ปุ่่�น”

โดย Assoc. Prof. Dr.Kanako Yoshimine (Kyushu University)

10:10 - 11:25 น. การนำเสนอผลงานโปสเตอร์์สำหรัับนัักศึึกษาระดัับปริิญญาตรีี

อิิบนูู หลีีมานััน, ก้้องภพ เส็็นขาว, และ ไซนุุน จารง 

(มหาวิิทยาลััยสงขลานคริินทร์์)

เรื่่�อง : “การวิิเคราะห์์การใช้้คำ 和製英語 วััยรุ่่�นญี่่�ปุ่่�นจาก

แพลตฟอร์์ม”
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วััน/เวลา รายละเอีียด

Session A-1 : (การนำเสนอออนไลน์์) 
Room : 18425
Webex Meeting number : 2550 184 2063
Password : 12345
Moderator : 
ผศ.ดร.คุุณััชญ์์ สมชนะกิิจ (มหาวิิทยาลััยทัักษิิณ), 
อ.ชััยยศ รองเดช (มหาวิิทยาลััยทัักษิิณ), 
อ.พััชราภรณ์์ นิิลอุุบล (มหาวิิทยาลััยทัักษิิณ)

10:10 - 10:40 ณััชชา สุุนทรชาติิ, ชุุติิกาญจน์์ ชููบ้้านนา, คณิิน สมมาตร, 
และ ชายกฤษ เกษตรนนท์ ์(สถาบัันปััญญาภิิวััฒน์์)
เรื่่�อง : “ยุุทธศาสตร์์การปรัับตััวของแอนิิเมชัันญี่่�ปุ่่�น”

10:45 - 10:15 หทัยัทิพิย์ จัันทร์์นามอม, ประภาพร สมเพ็ช็ร, สราวุธุ มีเีพียีร, 
และ จิติติกิาญจน์์ พุ่่�มแก้้ว (สถาบัันปััญญาภิิวััฒน์์)
เรื่่�อง : “การใช้้อำนาจเชิิงข่่มขู่่�ในที่่�ทำงานญี่่�ปุ่่�นที่่�สะท้้อนผ่่าน 
อนิิเมะเรื่่�อง “หััวหน้้าใหม่่ของผมซื่่�อสุุด ๆ ไปเลยครัับ”

10:20 - 10:50 กมลวรรณ กัันทิิบ, เกวลิิน ธนโชติิธารีี, ปณาลีี อิินทรพาณิิชย์์,
ปทิิตตา แสงไกร, ปิิยากร ย่่อยไธสง, มนััสญากุุลดิิลก, 
และ วัันวิิสาข์์ พานโน (มหาวิิทยาลััยขอนแก่่น)
เรื่่�อง : “แนวคิิดเรื่่�องอิิคิิไกที่่�สะท้้อนในเนื้้�อเพลงญี่่�ปุ่่�น 
กรณีีศึึกษา : เพลงของฟููจิิอิิ คาเสะ”

10:55 - 11:25 ณฐกร ศิลิาเอี่่�ยมสอาด, นัันทวัฒัน์์ สุุขเจริญิ, อนันัตญา สีบีุญุ, 
และ พิจิิติรตรา ผาโคตร (สถาบัันปััญญาภิิวััฒน์์)
เรื่่�อง : “ยุทุธศาสตร์การท่่องเที่่�ยวของญี่่�ปุ่่�นเพื่่�อดึงึดููดนัักท่่องเที่่�ยวจีน”

11:30 - 12:00 สรุุปผลและปิิดการประชุุม

12:00 - 13:00 รัับประทานอาหารกลางวััน

หมายเหตุุ กำหนดการอาจมีีการเปลี่่�ยนแปลงตามความเหมาะสม
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QR Code เข้้ากลุ่่�มไลน์์
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The 19th Annual National Conference  
of Japanese Studies Association

“Breaking Through : Transforming Japanese Language 
Teaching to Address the Needs of Digital 5.0 Learners.”

18 – 19 December 2025
At The 50th Anniversary Memorial Building (No.18), 

Thaksin University
Organized by 

Japanese Program, Faculty of Humanities and Social Sciences, 
Thaksin University & Japanese Studies Association of Thailand

18 December 2025

Time Event

08:30 - 09:00 Register

09:00 - 09:30
Room 18510

Opening Address
Welcome Address : Dean of Humanities and Social Sciences, 
Thaksin University 
Report From : Vice President of Japanese Studies Association 
of Thailand
Opening Speech : Director General, The Japan Foundation Bangkok

09:30 - 10:30 
Room 18510

Keynote Speech 1 : “Multi-Intelligence Synthesis: A Neuroadaptive  
Interface Connecting Brain, Body, and Cognition — Toward 
Japanese Language Learning Support” (in Japanese)
Prof. Dr. Hiroki Takada, Fukui University

10:30 - 10:45 Coffee Break

10:45 - 12:00 
Room 18510

JSAT Annual Meeting

12:00 - 13:00 Lunch
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Session A-1 : Language and Culture (Onsite)

Room : 18510 

Moderator : 

Asadayuth Chusri (Chulalongkorn University),  

Wichaya Yoshida (Mahasarakham University),  

Sakesit Paksee (Kanchanaburi Rajabhat University)

13:00 - 13:30 Kenichiro Kutsuna, Kunaj Somchanakit (Thaksin University)

Title : “The Effect of Font Size on Kanji Learning : 

An Experimental Study toward Instructional Material 

Development”

13:35 - 14:05 Nuengruetai Saiyart and Patra Phamornsilapatham 

(Khon Kaen University)

Title : “A comparative study of the usage patterns of the 

conjunction Kedo” in Japanese conversations between 

Thai Japanese learners and Japanese”

14:10 - 14:40 Asadayuth Chusri (Chulalongkorn University)

Title : “First Portrayal of Japan in Thai Comic and Thailand 

in Japanese Comic”

*Presenters: Please  
Scan to Join Group
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Session B-1 : Language and Translation (Online)
Room : 18425

Webex Meeting number : 2555 036 3663

Password : 12345

Moderator : 

Nanchaya Mahakhan (Burapha University), 

Pratyaporn Rattanapongpinyo (Kasetsart University), 

Yuphawan Sopitvutiwong (Chulalongkorn University)

13:00 - 13:30 Paton Phipatanakul (Srinakharinwirot University)

Title : “Three-Stage Relay Translation in Chirimenbon”

13:35 - 14:05 Nicolas Barcikowsky (Thammasat University)

Title : “Strategies for Translating Main Character Names

in Thai and Japanese Television Drama Remakes”

14:10 - 14:40 Thanachot Wattanapichayakul, Kingkarn Pattisiri, Jedsada Nuna, 

Kenichiro Kutsuna, and Kunaj Somchanakit (Thaksin University)

Title : “Comparison of Japanese-Thai Translation Patterns  

of Generative AI-based Artificial Intelligence Tools”

*Presenters: Please  
Scan to Join Group
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Session C-1 : Japanese Language Education,  

Society and Culture (Online)

Room : 18426 

Webex Meeting number : 2551 341 8034 

Password : 12345 

Moderator : 

Narut Charoensri (Chiangmai University),  

Chomnard Setisarn (Chulalongkorn University),  

Thanikun Chandra (Mae Fah Luang University)

13:00 - 13:30 Yukinobu Yoshikawa (Thammasat University)

Title : “AI Use and Literacy Survey: Japanese-Learning 

Students in the Business Communication International Program, 

Thammasat University”

13:35 - 14:05 Yui Homma, Moeka Sakumo (Chiangmai University)

Tit le : “The Effects of Collaborative Learning through  

Learner-Centered Dictogloss: Pract ical Research on  

Japanese-Major Students at Chiang Mai University”

14:10 - 14:40 Arafa Sayada, Panisara Aiadfai, Kenichiro Kutsuna, 

and Kunaj Somchanakit (Thaksin University)

Title : “Feasibility of Implementing Japanese Language  

Instruction at the Primary School Level: A Case Study of  

Local Administrative Organization Schools in Pattani Province”

*Presenters: Please  
Scan to Join Group
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Session D-1 : Japanese Literature (Online)
Room : 18416 

Webex Meeting number : 2554 723 9178 

Password : 12345 

Moderator :  

Matana Jaturasangpairoj (Chulalongkorn University), 

Nanchaya Mahakhan (Burapha University)

13:00 - 13:30 Attaya Suwanrada (Chulalongkorn University) 

Title : “The Role of the Moon in Ugetsumonogatari”

13:35 - 14:05 Chanaruk Chunhapuntharuk (Tokai University)

Title : “Representations of Female Homosexuality in Manji”

14:10 - 14:40 Varinda Rattachotdecha, and Amy Wong (Silpakorn university)

Title : “A Study of the Roles of Men in Dazai Osamu’s Literature”

*Presenters: Please  
Scan to Join Group
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Session B-2 : Language and Translation (Online)

Room : 18425 

Webex Meeting number : 2555 036 3663 

Password : 12345 

Moderator :  

Chomnard Setisarn (Chulalongkorn University), 

Yuphawan Sopitvutiwong (Chulalongkorn University) 

15:00 -15:30 Kritphet Kluoklyng, Patimavadee Sasdeeart, 

and Supunsa Pojjanart (Silpakorn university)

Title : “A Study on the Translation of Cultural Terms in the  

Novel “Your Name” from the Japanese Original into the Thai 

and English Versions”

15:35 - 16:05 Peerapat Onchanom, Jatupohn Thepbundit, Piyaphat  

Thumlor ,Patcharaporn Nilaubol, and Chaiyot Rongdech  

(Thaksin University)

Title : “A Discourse Analysis of Romantic Speech Acts in the 

Series “Nevertheless, The Shape of Love” Japanese version”

*Presenters: Please  
Scan to Join Group
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Session C-2 : Japanese Language Education,  
Society and Culture (Online)
Room : 18426 

Webex Meeting number : 2551 341 8034 

Password : 12345 

Moderator :  

Seksan Chantarachamnong  

(Rajamangala University of Technology Rattanakosin Borpitpimik Chakrawad)

15:00 - 15:30 Chonlada Suwanna, Siriyakorn Saemsarid, Sumintra Sukjo,  

and Awatif Makasa (Silpakorn university)

Title : “A Study on the Existence of Japanese Corporate  

Culture: A Case Study of Japanese Companies Located  

in Three Provinces of Thailand”

15:35 - 16:05 Thitisorn Saeng-urai, Nida Larpsrisawad, Kamala Phanichvibul, 

Gun Arlaiyart, and Arirat Kitkobchai (King Mongkut’s Institute  

of Technology Ladkrabang)

Title : “An Analysis of Japanese Conversation Skills Used  

in the Professions of Thailand’s Target Industries”

*Presenters: Please  
Scan to Join Group
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Session D-2 : Japanese Literature (Online)
Room : 18416 

Webex Meeting number : 2554 723 9178 

Password : 12345 

Moderator : 

Attaya Suwanrada (Chulalongkorn University) 

15:00 - 15:30 Soraat Chanto (Scholar)

Title : “An Analysis of Japanese Conversation Skills Used 

in the Professions of Thailand’s Target Industries” 

17:30 - 19:30 Welcome party by Conference Host (Thaksin University) 

at Khum Sai-Ngam Hotel & Resort 

*Presenters: Please  
Scan to Join Group
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19 December 2025

Time Event

08:30 - 09:00 Register

09:00 - 10:00 

Room 18510

Keynote Speech 2: “The Current State of AI-Driven 

Education in the Humanities and Social Sciences in Japan”  

(in Japanese)

Assoc. Prof. Dr. Kanako Yoshimine, Kyushu University

10:10 - 11:25 Undergraduate students poster presentations (in Thai) 

Ibnu Leemanan, Kongpop Senkhao, and Sainoon Jarong 

(Prince of Songkla University, Pattani Campus) 

Title : “An Analysis of the Use of Wasei Eigo by Japanese 

Teenagers on Platform X”
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Time Event

Session A-1: (Online Presentations) 
Room : 18425 

Webex Meeting number : 2550 184 2063 

Password : 12345 

Moderator : Kunaj Somchanakit (Thaksin University),  

Chaiyot Rongdech (Thaksin University),  

Patcharaporn Nilaubol (Thaksin University)

10:10 - 10:40 Natcha Sunthonchat, Chutikarn Chubanna, Kanin Sommart, 
and Chaykrit Kasetnon (Panyapiwat Institute of Management) 
Title : “Adaptation Strategies of Japanese Animation”

10:45 - 10:15 Hathaithip Channamon, Praphaporn Somphet, Sarawut Mipean, 
and Jittikarn Poomkeaw (Panyapiwat Institute of Management) 
Title : “The Abuse of Power in Japanese Workplaces as Reflected 
in the Anime “My New Boss Is Goofy”

10:20 - 10:50 Kamonwan Kanthip, Gaywalin Thanachottharee, 
Panalee Intarapanich, Pathita Saengkrai, Piyakorn Yoythaisong, 
Manatsaya kundilok, and Wanwisa Panno (Khon Kaen University) 
Title : “The Concept of Ikigai Reflected in Japanese Song Lyrics : 
A Case Study of Fujii Kaze’s Songs”

10:55 - 11:25 Natakorn Silaaeimsaard, Nantawat Sukcharoean, 
Anantaya Seeboon, and Pijitrtra Phakort 
(Panyapiwat Institute of Management) 
Title : “Japan’s tourism strategy to attract Chinese tourists”

11:30-12:00 
Room 18510

Summary and Closing Ceremony

12:00-13:00 Lunch

*Presenters: Please  
Scan to Join Group
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สารบััญ
หน้้า

ห้้อง 1 (Onsite)	 ภาษาและวััฒนธรรม
The Effect of Font Size on Kanji Learning: An Experimental 	 1
Study toward Instructional Material Development 

รููปแบบการใช้้ 「～けど」 ในบทสนทนาภาษาญี่่�ปุ่่�นของผู้้�เรีียน	 3
ภาษาญี่่�ปุ่่�นชาวไทยเปรีียบเทีียบกัับชาวญี่่�ปุ่่�น
A Comparative Study of the usage Patterns of “Kedo” 
in Japanese Conversations between Thai Japanese 
Learners and Japanese

ห้้อง 1 (ออนไลน์์) 	 ภาษาและแปล
ชิิริิเมนบง ฉบัับภาษาญี่่�ปุ่่�น - ไทย : การแปลแบบถ่่ายทอดสามขั้้�นตอน	 7
Three-Stage Relay Translation in Chirimenbon	

เปรีียบเทีียบรููปแบบการแปลภาษาญี่่�ปุ่่�นเป็็นภาษาไทยของเครื่่�องมืือ	 10
ปััญญาประดิิษฐ์์ ประเภท Generative AI Comparison of Japanese – 
Thai Translation Patterns of Generative AI - based  
Artificial Intelligence Tools

การศึึกษาการแปลคำทางวััฒนธรรมในนวนิิยาย เรื่่�อง 『君の名は』 	 13
จากฉบัับภาษาญี่่�ปุ่่�นเป็็นฉบัับภาษาไทยและฉบัับภาษาอัังกฤษ
A Study on the Translation of Cultural Terms in the Novel “your name” 
from the Japanese Original into the Thai and English Versions

การวิิเคราะห์์วััจนกรรมเชิิงความรัักของตััวละครในซีีรีีส์์เรื่่�อง “Nevertheless, 	 16
The Shape of Love” เวอร์์ชั่่�นญี่่�ปุ่่�น
A Discourse Analysis of Romantic Speech Acts in the Series 
“Nevertheless, The Shape of Love” Japanese version

Abstract Book การประชุุมวิิชาการระดัับชาติิญี่่�ปุ่่�นศึึกษาในประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19Abstract Book การประชุุมวิิชาการระดัับชาติิญี่่�ปุ่่�นศึึกษาในประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19
The 19th Annual National Conference of JSATThe 19th Annual National Conference of JSAT



ห้้อง 2 (ออนไลน์์)		 การศึึกษาและสัังคมวััฒนธรรม

AI Use and Literacy Survey Japanese-Learning Students 	 20
in the Business Communication International Program, 
Thammasat University

The Effects of Collaborative Learning through Learner-Centered 	 22
Dictogloss Practical Research on Japanese-Major Students 
at Chiang Mai University

ความเป็็นไปได้้ในการจััดการเรีียนการสอนภาษาญี่่�ปุ่่�นระดัับประถมศึึกษา 	 24
กรณีีศึึกษาโรงเรีียนในสัังกััดองค์์กรปกครองส่่วนท้้องถิ่่�นจัังหวััดปััตตานีี
Feasibility of Implementing Japanese Language Instruction 
at the Primary School Level: A Case Study of Local Administrative 
Organization Schools in Pattani Province

การศึกึษาการดำรงอยู่่�ของวัฒันธรรมองค์์กรญี่่�ปุ่่�น : กรณีศีึกึษาบริษิัทัญี่่�ปุ่่�น	 27
ที่่�ตั้้�งอยู่่�ในเขต 3 จัังหวััดของประเทศไทย
A Study on the Existence of Japanese Corporate Culture: 
A Case Study of Japanese Companies Located in Three
Provinces of Thailand

การวิิเคราะห์์สถานการณ์์การใช้้ทัักษะการสนทนาภาษาญี่่�ปุ่่�น 	 30
ในการประกอบอาชีีพในกลุ่่�มอุุตสาหกรรมเป้้าหมายของประเทศไทย
An Analysis of Japanese Conversation Skills Used in the 
Professions of Thailand’s Target Industries

Abstract Book การประชุุมวิิชาการระดัับชาติิญี่่�ปุ่่�นศึึกษาในประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19Abstract Book การประชุุมวิิชาการระดัับชาติิญี่่�ปุ่่�นศึึกษาในประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19
The 19th Annual National Conference of JSATThe 19th Annual National Conference of JSAT



ห้้อง 3 (ออนไลน์์) 	ว รรณกรรม

บทบาทของ พระจัันทร์์ในวรรณกรรม เรื่่�อง อุุเงะท์์ซุุโมะโนะงะตะริิ	 34

The Role of the Moon in Ugetsumonogatari

การนำเสนอภาพความสััมพัันธ์์รัักร่่วมเพศระหว่่างสตรีีในนวนิิยายเรื่่�อง มัันจิิ	 36

Representations of Female Homosexuality in Manji

การศึึกษาบทบาทเพศชายในวรรณกรรมของดะไซ โอซามุุ	 36

A Study of the Roles of Men in Dazai Osamu’s Literature

ภาพลัักษณ์์เเละบทบาทของวิิญญาณคนเป็็นในคนจะกุุโมะโนะงะตะริิฌูู	 41

The Depictions and Functions of the Living Spirit in Konjaku 

Monogatari-shu 

ห้้อง 1 (ออนไลน์์)

แนวคิิดเรื่่�องอิิคิิไกที่่�สะท้้อนในเนื้้�อเพลงญี่่�ปุ่่�น กรณีีศึึกษา : 	 45

เพลงของฟููจิิอิิ คาเสะ

The Concept of Ikigai Reflected in Japanese Song Lyrics : 

A Case Study of Fujii Kaze’s Songs

Abstract Book การประชุุมวิิชาการระดัับชาติิญี่่�ปุ่่�นศึึกษาในประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19Abstract Book การประชุุมวิิชาการระดัับชาติิญี่่�ปุ่่�นศึึกษาในประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19
The 19th Annual National Conference of JSATThe 19th Annual National Conference of JSAT



ห้้อง 1 (Onsite)
ภาษาและวััฒนธรรม



 The Effect of Font Size on Kanji Learning: 
An Experimental Study toward Instructional  

Material Development 

Kenichiro Kutsuna1*, Kunaj Somchanakit2,

Chowalert Teppradit3, and Patcharaporn Nilaubol4 

Abstract

For learners from non-kanji cultural backgrounds, acquiring  

kanji presents a significant cognitive challenge due to the need for  

simultaneous processing of form, sound, and meaning. This difficulty  

is particularly acute for Thai learners. Recent surveys indicate that over 70%  

of Thai university students perceive kanji as their primary obstacle,  

often leading to frustration and attrition. Despite this, traditional instruction  

still relies heavily on rote copying of small characters, a method that may  

not be optimal for learners unfamiliar with logographic systems.

Previous research in cognitive psychology has demonstrated  

that perceptual variables—such as font size and visual clarity—affect  

not only readability but also the efficiency of encoding information 

i n to memory (Rhodes & Caste l ,  2008;  Mue l le r  e t  a l . ,  2014) .  

However, few studies have experimentally examined the effects of  

1	Lecturer, ABD, Faculty of Humanities and Social Sciences, Thaksin University, Songkhla, 90000
2	Asst. Prof, Ph.D., Faculty of Humanities and Social Sciences, Thaksin University, Songkhla, 90000
3	Scholar of Japanese Language Education, Songkhla, 90000
4	Lecturer, Faculty of Humanities and Social Sciences, Thaksin University, Songkhla, 90000
*Corresponding author: kenichiro.k@tsu.ac.th
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manipulating font size on kanji learning among non-kanji learners.  

Therefore, this study aims to systematical ly examine the effects  

of font size and character complexity on kanji learning outcomes  

among Thai university students.

Keywords :	Kanji learning, Font size, Non-kanji learners, Cognitive science,  

		  Educational technology
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รููปแบบการใช้้ 「～けど」 ในบทสนทนาภาษาญี่่�ปุ่่�น 
ของผู้้�เรีียนภาษาญี่่�ปุ่่�นชาวไทยเปรีียบเทีียบ 

กัับชาวญี่่�ปุ่่�น
A Comparative Study of the usage  

Patterns of “Kedo” in Japanese  
Conversations between Thai Japanese 

Learners and Japanese

หนึ่่�งฤทััย ไสยาสน์์1*  ภััทรา ภมรศิิลปะธรรม2

Nuengruetai Saiyart 1*,  Patra Phamornsilapatham2

บทคััดย่่อ 

งานวิิจััยนี้้�มีีวััตถุุประสงค์์เพื่่�อเปรียบเทีียบรููปแบบการใช้้ 「～けど」ระหว่่าง 

ผู้้�เรีียนภาษาญี่่�ปุ่่�นชาวไทยและชาวญี่่�ปุ่่�น จากกลุ่่�มตััวอย่่างผู้้�เรีียนภาษาญี่่�ปุ่่�น 

ชาวไทย 50 คน และชาวญี่่�ปุ่่�น 31 คน เก็็บข้อมููลจากบทสนทนาทั่่�วไป ที่่�ได้้จาก 

คลังัข้อ้มููลภาษาI-JAS (International Corpus of Japanese as a Second Language) 

โดยนำข้้อมููลที่่�มีีการใช้้ 「～けど」 มาวิิเคราะห์์จำแนกออกเป็็น4รููปแบบ ได้้แก่่  

รููปแบบเพื่่�อการเกริ่่�นนำ, เพื่่�อการจบประโยค, เพื่่�อการแสดงความขััดแย้้ง  

และเพ่ื่�อการเปรียบเทีียบ ผลการศึึกษาพบว่า ผู้้�เรียีนภาษาญี่่�ปุ่่�นชาวไทยและชาวญี่่�ปุ่่�น 

มีีแนวโน้้มของการใช้้งานที่่�แตกต่่างกััน โดยผู้้�เรีียนภาษาญี่่�ปุ่่�นชาวไทยใช้้เพ่ื่�อ 

1 อาจารย์์, คณะมนุุษยศาสตร์์และสัังคมศาสตร์์ มหาวิิทยาลััยขอนแก่่น จัังหวััดขอนแก่่น 40002 
2	อาจารย์, คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยขอนแก่น จังหวัดขอนแก่น 40002
1	lecturer, Faculty of Humanities and Social Sciences, Khon Kaen University, Khon Kaen, 40002
2	lecturer, Faculty of Humanities and Social Sciences, Khon Kaen University, Khon Kaen, 40002
* Corresponding author: E-mail: nsaiyart@gmail.com
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การเกริ่่�นนำมากที่่�สุุด และรองลงมาคืือใช้้เพื่่�อการจบประโยค ในขณะที่่�ชาวญี่่�ปุ่่�น 

ใช้้เพื่่�อการลงท้้ายจบประโยคมากที่่�สุุด และใช้้เพื่่�อการเกริ่่�นนำเป็็นลำดัับรองลงมา

ในสััดส่่วนที่่�ต่่างกัันถึึงสองเท่่า จากการศึึกษายัังพบว่าผู้้�เรีียนภาษาญี่่�ปุ่่�นชาวไทย

และชาวญี่่�ปุ่่�นมีีแนวโน้้มใช้้เพื่่�อการแสดงความขััดแย้้งและเพื่่�อการเปรีียบเทีียบ 

ในสััดส่่วนที่่�น้้อยเมื่่�อเปรีียบเทีียบกัับรููปแบบอื่่�น

คำสำคััญ :	ผู้้�เรีียนภาษาญี่่�ปุ่่�นชาวไทย การเกริ่่�นนำ การจบประโยค บทสนทนา 

	ภ าษาญี่่�ปุ่่�น
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Abstract 

This research aims to comparative the usage patterns of “kedo”  

between Thai Japanese learners and Japanese. Data was collected  

a sample of 50 Thai Japanese learners and 31 Japanese from the  

International Corpus of Japanese as a Second Language (I-JAS).  

The usage was analyzed and categorized into four forms: A preface,  

sentence-ending, contrasting, and comparative. The results showed  

that Thai Japanese learners and Japanese use “kedo” differently.  

Thai learners used it most frequently for A preface, fol lowed by  

sentence-endings. In contrast, Japanese used it most frequently  

for sentence-endings, followed by A preface. The study also found  

that Thai learners and Japanese tended to use “kedo” for contrasting  

and comparative purposes less frequently compared to other patterns.

Keywords	 :	Thai Japanese learners, A preface, sentence-ending,  

		  Japanese conversation 
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ห้้อง 1 (ออนไลน์์)
ภาษาและแปล



ชิิริิเมนบง ฉบัับภาษาญี่่�ปุ่่�น - ไทย :  
การแปลแบบถ่่ายทอดสามขั้้�นตอน

Three-Stage Relay Translation in  
Chirimenbon

ภััทร์์อร พิิพััฒนกุุล1*

Pat-on Phipatanakul1* 

บทคััดย่่อ 

บทความนี้้� ศึึกษาการแปลแบบถ่่ายทอด (Relay Translation) โดยนำ 

โครงการแปลและจััดทำหนัังสืือ “นิิทานญี่่�ปุ่่�น ในหนัังสืือชิิริิเมนบง” เผยแพร่ ่

ในรููปแบบอีีบุ๊๊�ค ใน ค.ศ. 2022 - 2023 ต้้นฉบัับดั้้�งเดิิม เป็็นหนัังสืือชิิริิเมนบง 

(หนัังสืือภาพพิิมพ์์ บนกระดาษย่่น) ชุุดนิิทานพื้้�นบ้้านญี่่�ปุ่่�น จำนวน 19 เรื่่�อง  

“Japanese Fairy Tale Series” เนื้้�อหาเรีียบเรีียงโดยชาวต่่างชาติิในญี่่�ปุ่่�น 

ในช่่วงสมััยเมจิิ กระบวนการแปลแบบถ่่ายทอดนี้้� มีีสามขั้้�นตอน จากมุุขปาฐะ

ไปสู่่�การดััดแปลงเป็็นภาษาอัังกฤษ (ฉบับดัดแปลง) จากนั้้�นแปลเป็็นภาษาญี่่�ปุ่่�น 

และสุุดท้้ายแปลเป็็นภาษาไทย ซึ่่�งเป็็นการเรีียนรู้้�ร่่วมกัันของนิิสิิตมหาวิิทยาลััย

ศรีีนครินิทรวิโิรฒ กับันักัศึกึษาชาวญี่่�ปุ่่�นของมหาวิทิยาลััยโตเกีียวโจชิิ การดััดแปลง

นิิทานพื้้�นบ้้านญี่่�ปุ่่�นเป็็นภาษาอัังกฤษในขั้้�นต้้นนี้้� นัับเป็็น การตีีความที่่�สำคััญ 

ชั้้�นแรก เป็็นรากฐานของความท้้าทายในการแปลเป็็นอีีกภาษาหนึ่่�งต่่อมา  

การแปลแบบถ่่ายทอดของโครงการหนัังสืือชิิริิเมนบงนี้้� ทำให้้นัักศึึกษาชาวญี่่�ปุ่่�น 

ได้้ปรัับบทแปลภายใต้้ความท้้าทาย จากความแตกต่่างทางวััฒนธรรมระหว่่าง 

1ผู้�ช่วยศาสตราจารย์์, คณะมนุุษยศาสตร์ มหาวิิทยาลััยศรีีนคริินทรวิิ โรฒ จัังหวัดกรุุงเทพฯ  
	 รหััสไปรษณีีย์์ 10110
1	Asst.Prof., the Faculty of Humanities, Srinakharinwirot University, Bangkok, 10110
*	Corresponding author: paton@g.swu.ac.th
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ตะวัันตก /ตะวัันออกในสมััยเมจิิ การแปลที่่�ผ่่านการเรีียบเรีียงใหม่่ช่่วยให้้นิิสิิต 

ชาวไทยได้้ใช้้การแปลแบบปรัับเข้้ากัับท้้องถิ่่�นได้้ง่่ายขึ้้�น เนื่่�องจากภาษาไทย 

ถ่่ายทอดความหมายได้้ใกล้้เคีียงกัับภาษาญี่่�ปุ่่�น กล่่าวได้้ว่่า โครงการแปล 

แบบถ่่ายทอดสามขั้้�นตอนนี้้�ช่่วยเพิ่่�มความสามารถของผู้้�เรีียน ให้้ได้้คิิดวิิเคราะห์์ 

และปรัับการใช้้ภาษาให้้เหมาะสมกัับบริิบททางวััฒนธรรมของผู้้�อ่่าน 

คำสำคััญ :	การแปลแบบถ่่ายทอด, ชิริิเิมนบง, ภาษาส่ื่�อกลาง, การปรับความเข้า้ใจ 

	 ทางวััฒนธรรม, การเรีียนรู้้�ร่่วมกััน
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Abstract

This paper analyzes the 2022 – 2023 “Relay Translation Projects,” 

focusing on the Thai language translation of the Chirimenbon E-book,  

a collection of 19 Japanese folktales, “Japanese Fairy Tale Series,”  

a famous crepe paper book initially compiled and written by foreigners  

in Japan during the Meij i era. This unique textual l ineage means  

the text followed a complex three-stage chain : starting with the original  

oral tradition, moving to an English literary adaptation (the Adapted Source), 

then to Japanese, and finally to Thai. This final translation was produced 

through a collaboration between students from Tokyo Woman’s Christian 

University and Srinakharinwirot University. The initial English adaptation  

introduced the first critical layer of interpretive choices, establishing the  

subsequent translation challenges. The primary merit identified is its role  

in Cultural Mediation and Adaptation. Drawing on an Asian cultural  

context, the Japanese text proved vital in softening the cultural gap  

between prevailing Western literary norms and the Thai readership.  

Japanese students successfully addressed West/East cultural nuances,  

preparing a mediated text that greatly enhanced the Thai students’ ability  

to localize the final translation. Ultimately, the three-stage relay translation  

project enhances learners’ ability to think analytically and to adapt their  

language use to cultural contexts. The findings confirm this model as  

an indispensable tool for situated cultural learning and literary dissemination. 

Keywords :	Relay Translation, Chirimenbon, Bridge Language, Cultural  

		  Mediation, Student Collaboration

Abstract Book การประชุุมวิิชาการระดัับชาติิญี่่�ปุ่่�นศึึกษาในประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19Abstract Book การประชุุมวิิชาการระดัับชาติิญี่่�ปุ่่�นศึึกษาในประเทศไทย ครั้้�งที่่� 19
The 19th Annual National Conference of JSATThe 19th Annual National Conference of JSAT

- 9 -



เปรีียบเทีียบรููปแบบการแปลภาษาญี่่�ปุ่่�นเป็็นภาษาไทย 
ของเครื่่�องมืือปััญญาประดิิษฐ์ ์ประเภท Generative AI
Comparison of Japanese – Thai Translation  

Patterns of Generative AI - based  
Artificial Intelligence Tools

ธนโชติิ วััฒนพิิชญากููล1*  กิ่่�งกาญจน์์ ภััติิศิิริิ2  เจษฎา หนููนะ3

เคนอิิชิิโร คุุทซึึนะ4  และคุุณััชญ์์ สมชนะกิิจ5

Thanachot Wattanapichayakul1*  Kingkarn Pattisiri2  Jedsada Nuna3 

Kenichiro Kutsuna4  and Kunaj Somchanakit5

บทคััดย่่อ 

งานวิิจััยนี้้�มีีวััตถุุประสงค์์เพื่่�อ เปรีียบเทีียบรููปแบบการแปลภาษาญี่่�ปุ่่�น 

เป็น็ภาษาไทย ของเครื่่�องมืือปัญัญาประดิษิฐ์ ์ประเภท  Generative AI โดยคัดัเลืือก

กลุ่่�มตััวอย่่าง 5 บริษิัทั จากงาน Workshop on machine translation 2024 (WMT 2024)  

ได้้แก่่ Claude, Chat-GPT, Meta, Microsoft Copilot, Gemini โดยใช้ค้ำสั่่�งป้อ้นข้อ้มููล 

1	นิสิิติระดับัปริญิญาตรี ีสาขาวิชิาภาษาญี่่�ปุ่่�น คณะมนุษุยศาสตร์แ์ละสังัคมศาสตร์ ์มหาวิทิยาลัยัทักัษิณิ สงขลา 90000
2	นิสิิติระดับัปริญิญาตรี ีสาขาวิชิาภาษาญี่่�ปุ่่�น คณะมนุษุยศาสตร์แ์ละสังัคมศาสตร์ ์มหาวิทิยาลัยัทักัษิณิ สงขลา 90000
3นิสิิตระดับัปริญิญาตรี ีสาขาวิชิาภาษาญี่่�ปุ่่�น คณะมนุษุยศาสตร์และสังัคมศาสตร์ มหาวิทิยาลัยัทักัษิณิ สงขลา 90000
4 อาจารย์์ สาขาวิิชาภาษาญี่่�ปุ่่�น คณะมนุุษยศาสตร์์และสัังคมศาสตร์์ มหาวิิทยาลััยทัักษิิณ สงขลา 90000
5ผู้�ช่่วยศาสตราจารย์์ ดร. สาขาวิิชาภาษาญี่่�ปุ่่�น คณะมนุุษยศาสตร์และสัังคมศาสตร์์ มหาวิิทยาลััยทัักษิิณ  
	 สงขลา 90000
1	Student, Faculty of Humanities and Social Sciences, Thaksin University, Songkhla, 90000
2	Student, Faculty of Humanities and Social Sciences, Thaksin University, Songkhla, 90000
3	Student, Faculty of Humanities and Social Sciences, Thaksin University, Songkhla, 90000
4	Lecturer, Faculty of Humanities and Social Sciences, Thaksin University, Songkhla, 90000
5	Asst. Prof. Dr., Faculty of Humanities and Social Sciences, Thaksin University, Songkhla, 90000 
*Corresponding author : bangkokbank073@gmail.com
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การแปลจากภาษาญี่่�ปุ่่�นเป็็นภาษาไทย 4 ระดัับ ประกอบไปด้้วย ระดัับคำประเภท 

คำนาม คำกริยิา และคำวิเิศษณ์ ์จำนวน 118 รายการ ระดับักลุ่่�มคำ เป็น็คำปรากฏร่ว่ม 

ประเภทคํํานาม+คํํากริิยา จำนวน 118 รายการ ระดัับประโยค จำนวน 113 รายการ 

และระดัับสํํานวน จำนวน 100 รายการ รวมทั้้�งหมด 449 รายการ ตรวจสอบ 

ความสามารถการแปลด้้วย Bleu-1 Score โดยใช้้เกณฑ์์การยอมรัับได้้ของค่่า Bleu 

7 ระดัับ ของ Menon et al. (2018) 

ผลการวิิจััยพบว่่า ไม่่มีี Generative AI ของบริิษััทใด ที่่�ได้้คะแนนค่่า Bleu-1 

เกิินกว่่าร้้อยละ 60 ซึ่่�ง Generative AI ที่่�ได้้ค่่าเฉลี่่�ย Bleu-1 สููงสุุด เรีียงจากมาก

ไปหาน้้อย ได้้แก่่ 1) Gemini คิิดเป็็นร้้อยละ 58.10 2) Chat-GPT และ Microsoft  

Copilot คิิดเป็็นร้้อยละ 56.90 3) Claude คิิดเป็็นร้้อยละ 56.30 4) Meta  

คิิดเป็็นร้้อยละ 48.60 โดยรายการภาษาที่่� Generative AI สามารถแปลได้้ใกล้้เคีียง 

กัับผู้้�แปลที่่�เป็็นมนุุษย์์มากที่่�สุุด เรีียงจากมากไปหาน้้อย ได้้แก่่ ระดัับกลุ่่�มคำ  

ระดัับคำ ประเภทคํํานาม ระดัับประโยคและระดัับสํานวนตามลำดัับ การแปล 

ระดัับประโยค สำนวนหรืือข้อ้ความที่่�มีโีครงสร้า้งทางภาษาซับัซ้อ้นจึงึควรทำควบคู่่�กันั 

ไประหว่างการแปลโดยมนุุษย์และ Generative AI เพ่ื่�อความถููกต้้องและ 

เป็็นธรรมชาติิตรงกัับภาษาปลายทาง

คำสำคััญ : Generative AI, รููปแบบการแปล,การแปลภาษาญี่่�ปุ่่�นเป็็นภาษาไทย,  

	ปั ัญญาประดิิษฐ์์
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Abstract

This study aims to compare the translation patterns of Japanese-to- 

Thai translations produced by Generative AI tools. Five companies were  

selected as samples from the Workshop on Machine Translation 2024  

(WMT 2024), namely Claude, ChatGPT, Meta, Microsoft Copilot,  

and Gemini. The translation tasks were divided into four levels of linguistic  

input: (1) word level (including nouns, verbs, and adverbs) comprising  

118 items; (2) phrase level (noun + verb collocations) comprising 118 items; 

(3) sentence level comprising 113 items; and (4) idiom level comprising  

100 items — totaling 99 translation items in all. The translation quality  

was evaluated using the BLEU-1 score through the SacreBleu program,  

based on the seven-level BLEU evaluation scale proposed by Menon et al. (2018) 

The findings revealed that none of the Generative AI tools achieved  

a BLEU-1 score above 60%. The average BLEU-1 scores, ranked from  

highest to lowest, were as follows: (1) Gemini — 58.08%, (2) ChatGPT  

and Microsoft Copilot — 56.90%, (3) Claude — 56.30%, and (4) Meta —  

48.60%. Across linguistic categories, the types of language data that  

Generative AI translated most closely to human translators, in descending 

order, were phrase-level expressions, nouns, sentences, and idioms. In idioms 

or sentences with complex linguistic structures, they should be translated  

in conjunction by both human translators and Generative AI to ensure  

accuracy and naturalness in the target language.

Keywords :	Generative AI, Translation Patterns, Japanese-to-Thai Translation,  

		  Artificial Intelligence
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การศึึกษาการแปลคำำ�ทางวััฒนธรรมในนวนิิยาย 
เรื่่�อง 『君の名は』 จากฉบัับภาษาญี่่�ปุ่่�น 

เป็็นฉบัับภาษาไทยและฉบัับภาษาอัังกฤษ
A Study on the Translation of Cultural 

Terms in the Novel “your name”  
from the Japanese Original into the  

Thai and English Versions

กฤชเพชร เคล้้าคลึึง1*  ปฏิิมาวดีี สััสดีีอาจ2*

สุุพรรษา พจนารถ3*  สุุวััธน์์ เรืืองศรีี4

Kritphet Kluoklyng1*  Patimavadee Sasdeeart2*

Supunsa Pojjanart3*  Suwat Ruangsri4

บทคััดย่่อ

การวิจัิัยครั้้�งนี้้�มีวีัตัถุประสงค์์เพ่ื่�อศึึกษาการแปลคำทางวััฒนธรรมจากนวนิยาย  

เรื่่�อง 『君の名は』 2 ฉบัับ ได้้แก่่ ฉบัับภาษาญี่่�ปุ่่�นแปลเป็็นภาษาไทย และ 

ฉบัับภาษาญี่่�ปุ่่�นแปลเป็็นภาษาอัังกฤษ โดยใช้้กรอบแนวคิิดกลวิิธีีแปลคำทาง

วััฒนธรรมของ สมเกีียรติิ เชวงกิิจวณิิช (2015) และแนวคิิดของ Newmark (1995) 

1นักศึกึษาระดับัปริญิญาตรี ีสาขาวิชิาภาษาญี่่�ปุ่่�น คณะอักัษรศาสตร์ ์มหาวิทิยาลัยัศิลิปากร นครปฐม 73000
2นักศึกึษาระดับัปริญิญาตรี ีสาขาวิชิาภาษาญี่่�ปุ่่�น คณะอักัษรศาสตร์ ์มหาวิทิยาลัยัศิลิปากร นครปฐม 73000
3	นกัศกึษาระดบัปริญญาตร ีสาขาวชิาภาษาญี่ปุน่ คณะอกัษรศาสตร์ มหาวทิยาลยัศลิปากร นครปฐม 73000
4	อาจารย์ สาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น คณะอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร นครปฐม 73000
1	Student, Majoring in Japanese, Faculty of Arts, Silpakorn university, Nakhon pathom 73000
2	Student, Majoring in Japanese, Faculty of Arts, Silpakorn university, Nakhon pathom 73000
3	Student, Majoring in Japanese, Faculty of Arts, Silpakorn university, Nakhon pathom 73000
4	Lecturer, Majoring in Japanese, Faculty of Arts, Silpakorn university, Nakhon pathom 73000
*Corresponding author: E-mail address: Pojjanart_s2@silpakorn.edu Tel.0627986449
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ผลการวิิจััย พบว่า 1) การแปลช่ื่�อสถานที่่� กรณีีเป็็นช่ื่�อสถานที่่�ที่่�เกี่่�ยวข้อง

กัับเขตการปกครอง ทั้้�งฉบัับแปลไทยและฉบัับแปลอัังกฤษ พบกลวิิธีีการแปล 

แบบถอดเสีียงทัับศััพท์์มากที่่�สุุด กรณีีเป็็นชื่่�อสถานที่่�ที่่�เป็็นชื่่�อเฉพาะอื่่�น ๆ ทั้้�ง 

ฉบับแปลไทยและฉบับแปลอัังกฤษ พบกลวิิธีีการแปลแบบถอดเสีียงทัับศัพท์์ 

ร่ว่มกับัการแปลตามความหมายของคำมากที่่�สุดุ 2) การแปลชื่่�อสิ่่�งของทางวัฒันธรรม 

ทั้้�งฉบับแปลไทยและฉบับแปลอัังกฤษ พบกลวิิธีีการแปลโดยใช้้คำที่่�กว้้างกว่่า 

มากที่่�สุุด 3) การแปลชื่่�อบุุคคล กรณีีชื่่�อบุุคคลที่่�ไม่่มีีคำต่่อท้้ายชื่่�อ ทั้้�งฉบัับแปลไทย 

และฉบัับแปลอัังกฤษ พบกลวิิธีีการแปลแบบถอดเสีียงทัับศัพท์์มากที่่�สุุด กรณีีชื่่�อ 

บุุคคลที่่�มีีคำต่่อท้้ายชื่่�อ ในฉบับแปลไทย พบกลวิิธีีการแปลแบบถอดเสีียงทัับ

ศััพท์์มากที่่�สุุด โดยถอดเสีียงทั้้�งชื่่�อบุุคคลและคำเรีียกต่่อท้้ายชื่่�อ ส่่วนในฉบัับแปล

อังักฤษ พบกลวิธิีกีารแปลแบบถอดเสียีงทับัศัพัท์ร์่ว่มกับัการแปลโดยการละมากที่่�สุดุ  

โดยถอดเสียีงเฉพาะช่ื่�อหรืือสกุุลและละคำต่่อท้้ายช่ื่�อ 4) ชื่่�อทางศาสนา ทั้้�งฉบับแปลไทย 

และฉบับัแปลอังักฤษ พบกลวิธิีกีารแปลโดยใช้ค้ำที่่�มีคีวามหมายกว้า้งกว่า่มากที่่�สุดุ  

5) คำทางวััฒนธรรมประเภทอื่่�น ๆ ที่่�เกี่่่��ยวข้้อง ฉบัับแปลไทย พบกลวิิธีีการแปล

แบบถอดเสีียงทัับศััพท์์มากที่่�สุุด ส่่วนในฉบัับแปลอัังกฤษ พบกลวิิธีีการแปล 

โดยการอธิิบายมากที่่�สุุด 6) ชื่่�ออาหาร ทั้้�งฉบัับแปลไทยและฉบัับแปลอัังกฤษ  

พบกลวิิธีีการแปลแบบถอดเสีียงทัับศััพท์์มากที่่�สุุด 

คำสำคััญ :	คำทางวััฒนธรรม, นวนิยาย เรื่่�อง 『君の名は』, ฉบัับภาษาญี่่�ปุ่่�น,  

	ฉบั ับภาษาไทย, ฉบัับภาษาอัังกฤษ
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Abstract

This study aims to investigate the translation of cultural terms  

found in the novel Kimi no Na Wa (Your Name) in two translated versions:  

the Japanese–Thai translation and the Japanese–English translation.  

The analysis is based on the framework of cultural-term translation  

strategies proposed by Somkiat Chueangki jwanit (2015) and the  

theoretical concepts of Newmark (1995). 

The findings revealed that 1) for the translation of place names,  

in cases involving administrative divisions, both the Thai and English  

versions predominantly employed the transference; for other types  

of proper place names, both versions most frequently used transference  

in combination with literal translation. 2) For the translation of cultural  

objects, both the Thai and English versions predominantly adopted  

the use of classifier 3) For the translation of personal names, when the  

names did not include honorifics or title suffixes, both versions most  

frequently used transference; when the names contained title suffixes,  

the Thai version primarily used transference of both the personal name  

and the title, whereas the English version most commonly used a combination 

of transference and deletion, transliterating only the given name or surname 

while deleting the title suffix. 4) For religious terms, both the Thai and English 

versions predominantly employed classifier. 5) For other culture-related terms, 

the Thai version most frequently used transference, while the English version 

predominantly relied on paraphrase 6) For the translation of food names,  

both the Thai and English versions most commonly employed transference.

Keywords :	cultural terms; Your Name; Japanese version; Thai version;  

		  English version
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การวิิเคราะห์์วััจนกรรมเชิิงความรัักของตััวละคร 
ในซีีรีีส์เรื่่�อง “Nevertheless, The Shape  

of Love” เวอร์์ชั่่�นญี่่�ปุ่่�น
A Discourse Analysis of Romantic Speech 

Acts in the Series “Nevertheless,  
The Shape of Love” Japanese version

พีีรภััทร อ่่อนจัันทร์์อม1  จตุุพร เทพบััณฑิิต2  ปิิยาพััชร ทุุมหลอ3 

พััชราภรณ์์ นิิลอุุบล4*  และชััยยศ รองเดช5

Peerapat Onchanom1, Jatupohn Thepbundit2, Piyaphat Thumlor3,

Patcharaporn Nilaubol4* and Chaiyot Rongdech5

บทคััดย่่อ 

การวิิจััยครั้้�งนี้้�มีวีัตัถุปุระสงค์์เพื่่�อวิเิคราะห์์วัจันกรรมเชิงิความรัักของตััวละคร 

ในซีีรีสี์ ์“Nevertheless, The Shape of Love” เวอร์์ชั่่�นญี่่�ปุ่่�น และศึึกษาความสััมพัันธ์์ 

ระหว่่างประเภทของวััจนกรรมกัับแนวคิิด 本音 (Honne) และ 建前 (Tatemae) ที่่�

ปรากฏในบทสนทนา เป็็นการวิจัิัยเชิงิคุุณภาพ โดยใช้ข้้อ้มููลบทสนทนาของตััวละคร 

1	นิสิิติปริญญาตรี สาขาวิชิาภาษาญี่่�ปุ่่�น คณะมนุุษยศาสตร์และสัังคมศาสตร์ มหาวิิทยาลััยทัักษิิณ สงขลา 90000
2	นิสิิติปริญญาตรี สาขาวิชิาภาษาญี่่�ปุ่่�น คณะมนุุษยศาสตร์และสัังคมศาสตร์ มหาวิิทยาลััยทัักษิิณ สงขลา 90000
3	นิสิิติปริญญาตรี สาขาวิชิาภาษาญี่่�ปุ่่�น คณะมนุุษยศาสตร์และสัังคมศาสตร์ มหาวิิทยาลััยทัักษิิณ สงขลา 90000
4 อาจารย์์ สาขาวิิชาภาษาญี่่�ปุ่่�น คณะมนุุษยศาสตร์์และสัังคมศาสตร์์ มหาวิิทยาลััยทัักษิิณ สงขลา 90000
5	อาจารย์ สาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยทักษิณ สงขลา 90000
1	Student, Japanese Language Program, Faculty of Humanities and Social Sciences Thaksin University 90000
2	Student, Japanese Language Program, Faculty of Humanities and Social Sciences Thaksin University 90000
3	Student, Japanese Language Program, Faculty of Humanities and Social Sciences Thaksin University 90000
4	Lecturer, Japanese Language Program, Faculty of Humanities and Social Sciences Thaksin University 90000
5	Lecturer, Japanese Language Program, Faculty of Humanities and Social Sciences Thaksin University 90000
* Corresponding author: E-mail: patcharaporn@tsu.ac.th
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คู่่�รััก 3 คู่่� ได้้แก่่ 1) มิิอุุ ฮามาซากิิกัับเร็็น โคซากะ 2) ฮิิคาริิ ชิิอิินะกัับโซ โอซากาเบะ  

และ 3) ซากิิ คาวาเสะกัับเมกุุมิิ โยชิิโนะ จากซีีรีีส์์จำนวน 8 ตอนที่่�ออกอากาศ

ทาง ABEMA และ Netflix ระหว่างวัันที่่� 9 - 30 ธัันวาคม พ.ศ. 2567 วิิเคราะห์์ 

ตามกรอบทฤษฎีวััจนกรรมของ Searle (1975) ผลการวิิจััยพบว่า บทสนทนาของ

ตััวละครคู่่�รักใช้้วััจนกรรม 4 ประเภท ได้้แก่่ วััจนกรรมบอกเล่่า วััจนกรรมชี้้�นำ  

วััจนกรรมผููกมััด และวััจนกรรมแสดงความรู้้�สึึก วััจนกรรมที่่�ปรากฏมากที่่�สุุด  

คืือ วััจนกรรมแสดงความรู้้�สึึก มัักใช้้ในสถานการณ์์ที่่�ตััวละครแสดงความรััก  

ความอ่่อนไหวหรืือความเสีียใจ รองลงมาคืือ วััจนกรรมชี้้�นำที่่�ใช้้ในการขอร้้อง

หรืือชัักชวน ส่่วนวััจนกรรมผููกมััดเกี่่�ยวข้้องกัับการให้้คำมั่่�นและยืืนยัันความรู้้�สึก  

และวััจนกรรมบอกเล่่าใช้้เพื่่�ออธิิบายเหตุผลหรืือเล่่าความเป็็นมาตามลำดัับ  

วััจนกรรมทั้้�งสี่่�ประเภทไม่่เพีียงสะท้้อนลัักษณะเฉพาะของการสื่่�อสารแบบญี่่�ปุ่่�น 

ที่่�ให้ค้วามสำคัญักับัความกลมกลืืนทางสังัคมมากกว่า่การแสดงออกอย่า่งตรงไปตรงมา  

(本音) แต่่ยัังสะท้้อนคุุณค่่าทางวััฒนธรรมและมิิติิทางอารมณ์์ที่่�ซัับซ้อน (建前)  

ของมนุุษย์์ในบริิบทความรัักเช่่นกััน

คำสำคััญ :	วััจนกรรม, ความรััก, 本音 建前 
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Abstract

The purpose of this study is to examine the romantic speech acts 

used by the characters in the Japanese adaptation of series “Nevertheless,  

The Shape of Love.” Japanese version. This also analyzes at how the  

various speech acts relate to the Japanese cultural ideas of Honne  

(本音) and Tatemae (建前), as they are expressed in the dialogue.  

This study uses a qualitative research methodology to examine the  

conversations between three couples: Saki Kawase and Megumi Yoshino,  

Hikari Shiina and So Osakabe, and Miu Hamasaki and Ren Kosaka.  

The eight-episode series, which ran on Netflix and ABEMA from  

December 9 to December 30, 2024, served as the source of the data.  

Searle’s (1975) speech act theory framework serves as the foundation  

for the analysis. The results show that four categories of speech acts— 

representatives, directives, commissives, and expressives—are used  

in the dialogue between the characters. The most of cognitive were  

found to be expressive ones, which were usually employed when  

characters were expressing love, vulnerability, or grief. The second  

most popular were directives, which were used to send out invitations  

or requests. Representatives were employed to give explanations  

or recount events in chronological order, whereas commissives were linked  

to making commitments and confirming emotions. The complex cultural  

values and emotional aspects present in the setting of human romantic  

relationships are reflected in these four speech act types, which also  

reflect the traits of Japanese communication, which places a higher  

priority on social harmony than on direct expression.

Keywords :	Speech Acts, Love, Honne, Tatemae
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ห้้อง 2 (ออนไลน์์)
การศึึกษาและสัังคมวััฒนธรรม



AI Use and Literacy Survey Japanese-Learning  
Students in the Business Communication 

International Program, Thammasat University

Yukinobu Yoshikawa1*

Abstract 

The increasing availability of generative AI tools such as ChatGPT  

is influencing learning practices in higher education, including foreign  

language education. While these tools offer support for tasks such  

as translation, grammar checking, and idea development, they also  

raise concerns regarding ethical use, academic integrity, and students’  

understanding of AI technologies. However, empirical research on how  

learners of Japanese as a foreign language engage with generative AI  

remains limited.

This study aims to investigate patterns of generative AI use,  

students’ purposes for using these tools, and their levels of AI literacy  

among Japanese-major students in the Business Communication  

International Program at Thammasat University, Thailand. A quantitative  

survey was administered to 14 undergraduate students to examine  

their frequency of AI use, perceived benefits, ethical awareness,  

and understanding of AI mechanisms.

1	Foreign Instructor, Faculty of Liberal Arts, Thammasat University, Bangkok, 10200
*	Corresponding author: yyoshika@tu.ac.th; researchnull@me.com
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The findings indicate that over half of the participants actively  

use generative AI, primarily ChatGPT, mainly for language-related support  

such as vocabulary clarification, grammar correction, translation,  

and brainstorming. Students demonstrated basic awareness of ethical  

concerns, including plagiarism and data privacy; however, many  

showed limited confidence in explaining how AI systems function,  

suggesting insufficient conceptual AI literacy. Additionally, some participants  

reported affective responses toward AI, such as feelings of emotional  

support or companionship.

These results suggest that generative AI plays both academic  

and emotional roles in students’ language learning experiences.

Keywords :	AI Adoption, AI Literacy, Generative AI, Japanese Language  

		  Learning, Student Perceptions
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The Effects of Collaborative Learning 
through Learner-Centered Dictogloss 
Practical Research on Japanese-Major  

Students at Chiang Mai University

Yui Homma1*

Abstract 

This study conducted eight dictogloss sessions with first- and  

second-year Japanese majors at Chiang Mai University to evaluate  

their effectiveness. It also examined the effects of collaborative learning  

based on post-session quest ionnaires. The study implemented  

learner-centered dictogloss as proposed by Sakumo and Homma (2024), 

which minimizes teacher intervention and promotes mutual awareness  

among learners. The learner-centered dictogloss proposed by Sakumo  

and Homma (2024) minimizes teacher intervention, allowing learners  

to collaboratively reconstruct and correct the text they heard. Furthermore, 

teacher guidance or corrections were not provided to the entire class  

during the lesson. This approach addresses the difficulty of confirming  

and providing feedback to all students within a large class during the  

lesson. Such design allows learners to deepen their understanding  

through their own listening and collaborative work with classmates,  

rather than relying on the teacher.

1	Lecturer, Faculty of Humanities, Chiang Mai University, Chiang Mai, 50200
*	Corresponding author: homma.y@cmu.ac.th
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The questionnaire survey, drawing on Munakata and Yamamoto (2015), 

investigated contributions to collaboration, benefits gained from collaboration,  

outcomes of collaboration, satisfaction with the lesson, and affinity for the 

class. Many students reported that they found the dictogloss enjoyable  

and expressed a desire to continue participating in it. The findings also  

suggested that collaborative learning is effective for building relationships 

among students.

This study revealed that the dictogloss used in this lesson not  

only supports language skil l acquisit ion but also promotes active  

learning among learners, contributes to collaboration between learners,  

and aids in forming positive class relationships.

Keywords :	Learner-centered Dictogloss, Autonomy, Collaborative Learning,  

		  Relationship Building
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ความเป็็นไปได้้ในการจัดัการเรีียนการสอนภาษาญี่่�ปุ่่�น 
ระดัับประถมศึึกษา กรณีีศึึกษาโรงเรีียนในสัังกััด

องค์์กรปกครองส่่วนท้้องถิ่่�นจัังหวััดปัตตานีี
Feasibility of Implementing Japanese Language  

Instruction at the Primary School Level:  
A Case Study of Local Administrative  

Organization Schools in Pattani Province

อารฟา สายาดะ1*  ปาณิิสรา เอีียดไฝ2

เคนอิิชิิโร คุุทซึึนะ3  และ คุุณััชญ์์ สมชนะกิิจ4

Arafa Sayada1*  Panisara Aiadfai2

Kenichiro Kutsuna3  and Kunaj Somchanakit4

บทคััดย่่อ

การวิจิัยันี้้�มีวีัตัถุปุระสงค์เ์พื่่�อศึกึษาความเป็น็ไปได้ใ้นการจัดัการเรียีนการสอน 

ภาษาญี่่�ปุ่่�นในระดัับประถมศึึกษา โดยใช้้โรงเรีียนในสัังกััดองค์์กรปกครองส่่วน 

ท้้องถิ่่�นจัังหวัดปััตตานีีเป็็นกรณีีศึึกษา กลุ่่�มตััวอย่่างประกอบด้วยผู้้�บริหารและครูู 

1	นิสิิติระดับัปริญิญาตรี ีสาขาวิิชาภาษาญี่่�ปุ่่�น คณะมนุษุยศาสตร์และสังัคมศาสตร์ มหาวิิทยาลัยัทักัษิณิ สงขลา 90000
2	นิสิิติระดับัปริญิญาตรี ีสาขาวิิชาภาษาญี่่�ปุ่่�น คณะมนุษุยศาสตร์และสังัคมศาสตร์ มหาวิิทยาลัยัทักัษิณิ สงขลา 90000
3 อาจารย์์ สาขาวิิชาภาษาญี่่�ปุ่่�น คณะมนุุษยศาสตร์์และสัังคมศาสตร์์ มหาวิิทยาลััยทัักษิิณ สงขลา 90000
4ผู้�ช่ว่ยศาสตราจารย์์ ดร. สาขาวิชิาภาษาญี่่�ปุ่่�น คณะมนุุษยศาสตร์และสัังคมศาสตร์ มหาวิิทยาลััยทัักษิณิ สงขลา  
	 90000
1	Student, Faculty of Humanities and Social Sciences, Thaksin University, Songkhla, 90000
2	Student, Faculty of Humanities and Social Sciences, Thaksin University, Songkhla, 90000
3	Lecturer, Faculty of Humanities and Social Sciences, Thaksin University, Songkhla, 90000
4	Asst. Prof. Dr., Faculty of Humanities and Social Sciences, Thaksin University, Songkhla, 90000
*Corresponding author : arafasayada@gmail.com
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จากโรงเรียีนในสังักัดัองค์์กรปกครองส่ว่นท้อ้งถิ่่�น จำนวน 5 โรงเรียีน รวมทั้้�งสิ้้�น 15 คน  

ได้แ้ก่่ ผู้้�อำนวยการโรงเรียีน จำนวน 5 คน และครูู จำนวน 10 คน โดยเลืือกวิธีิีการสุ่่�ม 

อย่า่งง่่าย เคร่ื่�องมืือที่่�ใช้ ้คืือ แบบสัมภาษณ์กึ่่�งโครงสร้้าง วิเิคราะห์์ข้อ้มููลด้้วยเทคนิิค

การวิิเคราะห์์เชิิง เนื้้�อหา 

ผลการวิิจััยพบว่่า โรงเรีียนส่่วนใหญ่่มีีความสนใจในการบรรจุุภาษาญี่่�ปุ่่�น 

ในหลักัสููตรการเรียีนการสอน เน่ื่�องจากมองว่่าเป็น็ภาษาที่่�สามารถยกระดัับศักัยภาพ 

ด้้านภาษาของนัักเรีียน และเปิิดโอกาสทางการศึึกษาและอาชีีพ โดยเฉพาะ 

ในสาขาการท่่องเที่่�ยวและบริการ อย่่างไรก็็ตามการดำเนิินงานยัังประสบข้อจำกััด

หลายประการ ได้แ้ก่ ่การขาดแคลนครููผู้้�เชี่่�ยวชาญภาษาญี่่�ปุ่่�น งบประมาณไม่เ่พีียงพอ  

และส่ื่�อการเรีียนการสอนที่่�ยัังมีีจำกััด ในด้้านความสนใจของผู้้�เรีียน พบว่าผู้้�เรีียน

ในระดัับประถมศึึกษาเริ่่�มมีีความสนใจในภาษาญี่่�ปุ่่�นมากขึ้้�น โดยมีีแรงจููงใจจาก 

สื่่�อบันัเทิิง เช่น่ อนิิเมะ การ์์ตููน และเพจออนไลน์์ต่า่ง ๆ  ที่่�เกี่่�ยวข้องกัับวัฒันธรรมญี่่�ปุ่่�น  

ซึ่่�งผู้้�เรีียนบางกลุ่่�มเริ่่�มเรีียนรู้้�ด้วยตนเองจากสื่่�อที่่�ชอบ และต้้องการต่่อยอด 

ในการเรีียนรู้้�อย่่างจริิงจััง ในขณะที่่�ผู้้�ปกครองส่่วนใหญ่่ยัังให้้ความสำคััญกัับ 

ภาษาอัังกฤษและภาษามลายููมากกว่่า โรงเรีียนส่่วนใหญ่่เสนอแนะว่่าควรเริ่่�ม 

ในลัักษณะของชมรมภาษาญี่่�ปุ่่�นหรืือกิิจกรรมพััฒนาผู้้�เรีียน เพื่่�อเปิิดโอกาสให้้เด็็ก 

ที่่�สนใจ ได้้ทดลองเรีียนรู้้�ก่่อนที่่�จะบรรจุุเป็็นรายวิิชาในอนาคต

คำสำคััญ :	การจััดการเรีียนการสอนภาษาญี่่�ปุ่่�น, โรงเรีียนประถม, ประถมศึึกษา,  

	 องค์์กรปกครองส่่วนท้้องถิ่่�น, จัังหวััดปััตตานีี
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Abstract

The objective of this research is to study the feasibility of implementing  
Japanese language instruction at the primary education level, using  
schools under the local administrative organizations in Pattani Province  
as a case study. The sample group consisted of 15 participants from  
five schools, including five school directors and ten teachers, selected  
through simple random sampling. The research instrument was a semi- 
structured interview, and the data were analyzed using content analysis.

The findings revealed that most schools expressed interest in  
incorporating Japanese language into their curricula, viewing it to  
enhance students’ language proficiency and expand future educational  
and career opportunities, particularly in tourism and service industries.  
However, several l imitations were identified, including a shortage  
of qualified Japanese language teachers, insufficient funding, and limited  
teaching materials. In terms of students’ interest, it was found that primary 
school students have shown increasing enthusiasm for learning Japanese, 
motivated by exposure to entertainment media such as anime, manga,  
and online platforms related to Japanese culture. Some students have  
begun self-learning through their favorite media and wish to pursue  
formal learning opportunities. Meanwhile, most parents still prioritize English 
and Malay languages. Many schools suggested that Japanese language  
education should initially be introduced as a language club or extracurricular  
activity, providing interested students with opportunities to explore the  
language before it becomes an elective subject in the future.

Keywords :	Japanese Language Teaching Management, Primary School,  

		  Primary Education, Local Administrative Organization, Pattani  

		  Province
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การศึกึษาการดำำ�รงอยู่่�ของวัฒันธรรมองค์ก์รญี่่�ปุ่่�น :  
กรณีีศึึกษาบริิษััทญี่่�ปุ่่�นที่่�ตั้้�งอยู่่�ในเขต 3 จัังหวััด

ของประเทศไทย
A Study on the Existence of Japanese 
Corporate Culture: A Case Study of  

Japanese Companies Located in Three 
Provinces of Thailand

ชลดา สุุวรรณะ1*  ศิิริิญากร เสมสฤษดิ์์�2  สุุมิินทรา สุุขโจ้้3
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Chonlada Suwanna1*  Siriyakorn Saemsarid2  Sumintra Sukjo3 

Awatif Makasa4  Suwat Ruangsri5

บทคััดย่่อ

การวิจิัยัครั้้�งนี้้� มีวีัตัถุปุระสงค์เ์พื่่�อศึกึษาการดำรงอยู่่�ของวัฒันธรรมองค์ก์รญี่่�ปุ่่�น  

กรณีีศึึกษาบริษััทญี่่�ปุ่่�นที่่�ตั้้�งอยู่่�ในเขต 3 จัังหวัดของประเทศไทย กลุ่่�มตััวอย่่างที่่�ใช้้

ในงานวิิจัยัครั้้�งนี้้�เป็น็พนักังานชาวไทยที่่�ทำงานอยู่่�ในบริษิัทัญี่่�ปุ่่�นในเขตพื้้�นที่่�จังัหวัดั

1นักศึกึษาระดับัปริญิญาตรี ีสาขาวิชิาภาษาญี่่�ปุ่่�น คณะอักัษรศาสตร์ ์มหาวิทิยาลัยัศิลิปากร นครปฐม 73000
2นักศึกึษาระดับัปริญิญาตรี ีสาขาวิชิาภาษาญี่่�ปุ่่�น คณะอักัษรศาสตร์ ์มหาวิทิยาลัยัศิลิปากร นครปฐม 73000
3นักศึกึษาระดับัปริญิญาตรี ีสาขาวิชิาภาษาญี่่�ปุ่่�น คณะอักัษรศาสตร์ ์มหาวิทิยาลัยัศิลิปากร นครปฐม 73000
4	นกัศกึษาระดบัปริญญาตร ีสาขาวชิาภาษาญี่ปุน่ คณะอกัษรศาสตร์ มหาวทิยาลยัศลิปากร นครปฐม 73000
5	อาจารย์ สาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น คณะอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร นครปฐม 73000
1	Student, Majoring in Japanese, Faculty of Arts, Silpakorn university, Nakhon pathom 73000
2	Student, Majoring in Japanese, Faculty of Arts, Silpakorn university, Nakhon pathom 73000
3	Student, Majoring in Japanese, Faculty of Arts, Silpakorn university, Nakhon pathom 73000
	 Student, Majoring in Japanese, Faculty of Arts, Silpakorn university, Nakhon pathom 73000
5	Lecturer, Majoring in Japanese, Faculty of Arts, Silpakorn university, Nakhon pathom 73000
*	Corresponding Author: E-mail address: suwanna_c2@silpakorn.edu Tel. 084-0815788
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ดัังนี้้� กรุุงเทพมหานคร ชลบุุรีี และสมุุทรปราการ จำนวน 20 คน เคร่ื่�องมืือที่่�ใช้ ้

ในการวิิจััยเป็็นแบบสอบถาม และสถิิติิที่่�ใช้้ในการวิิจััย ได้้แก่่ ค่่าเฉลี่่�ย (Average)  

ค่่าเบี่่�ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation)

ผลการวิิจััย พบว่่า วััฒนธรรมองค์์กรที่่�ดำรงอยู่่�มากที่่�สุุดเท่่ากััน 2 ประการ 

ได้้แก่่ วััฒนธรรมที่่�เน้้นคุุณภาพ และวััฒนธรรมการยืืดหยุ่่�นในการทำงานร่่วมกััน

เป็็นทีีม ค่่าเฉลี่่�ย 4.00 รองลงมาคืือ วััฒนธรรมที่่�ให้้ความสำคััญกัับระบบอาวุุโส 

และวััฒนธรรมการส่่งเสริิมการเรีียนรู้้�อย่่างต่่อเน่ื่�อง ค่่าเฉลี่่�ย 3.95 ลำดัับถััดไป 

คืือ วััฒนธรรมการวางแผนระยะยาว ค่่าเฉลี่่�ย 3.90 และรองลงมาถััดไปวััฒนธรรม

การหมุุนเวีียนงาน ค่่าเฉลี่่�ย 3.80 ลำดัับถััดไป คืือวััฒนธรรมการให้้ความสำคััญ 

กัับบุุคลากรในองค์์กร ค่่าเฉลี่่�ย 3.75 และรองลงมาวััฒนธรรมการให้้ความสำคััญ 

กัับการตััดสิินใจแบบกลุ่่�ม ค่่าเฉลี่่�ย 3.55 และวััฒนธรรมองค์์กรที่่�ดำรงอยู่่�น้้อยที่่�สุุด 

คืือ วััฒนธรรมการให้้ของขวััญ ค่่าเฉลี่่�ย 3.45

คำสำคััญ : การดำรงอยู่่�, วััฒนธรรมองค์์กรญี่่�ปุ่่�น, บริิษััทญี่่�ปุ่่�นที่่�ตั้้�งอยู่่�ในประเทศ
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Abstract

The research aimed to study the Existence of Japanese Corporate  

Culture, with a case study of Japanese companies located in three  

provinces of Thailand. The study sample consisted of 20 Thai employees  

working in Japanese companies in Bangkok, Chonburi, and Samut  

Prakan.  The research ins t rument  used was a quest ionna i re .  

The analyzing statistic was mean (Average) and standard deviation  

(Standard Deviation).

The study found that the most prevalent organizational cultures  

were Quality Focusing and Flexibility, both with a mean score of 4.00.  

Following these were Seniority Respect and Learning Organization  

and Personal Development, each with a mean score of 3.95. Next was  

Long Term Planning with a mean score of 3.90, followed by Job  

Rotation with a mean score of 3.80. Emphasis on Human and Life had  

a mean score of 3.75, and Decision Making had a mean score of 3.55.  

The least prevalent organizational culture was Gift Giving, with a mean score 

of 3.45.

Keywords :	Existence, Japanese Corporate Culture, Japanese Companies  

		  Located in Thailand
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การวิิเคราะห์์สถานการณ์์การใช้้ทัักษะการสนทนา 
ภาษาญี่่�ปุ่่�น ในการประกอบอาชีีพ 

ในกลุ่่�มอุุตสาหกรรมเป้้าหมายของประเทศไทย
An Analysis of Japanese Conversation 

Skills Used in the Professions  
of Thailand’s Target Industries

ธิิติิสรณ์์ แสงอุุไร1*,  นิิดา ลาภศรีีสวััสดิ์์�2,  กมลา พาณิิชวิิบููลย์์3,
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บทคััดย่่อ 

สถาบัันอุุดมศึึกษาของประเทศไทยในปััจจุุบัันให้้ความสำคััญกัับการศึึกษา

แบบมุ่่�งผลลัพัธ์ก์ารเรียีนรู้้� เพื่่�อเป็น็หลักัประกันัว่า่บัณัฑิติที่่�สำเร็จ็การศึกึษา มีคีวามรู้้� 

1	อาจารย์์ประจำ, คณะศิิลปศาสตร์ สถาบัันเทคโนโลยีีพระจอมเกล้้าเจ้้าคุณุทหารลาดกระบััง กรุงุเทพมหานคร 10520
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และทัักษะที่่�ตอบโจทย์์ต่่อภาคอุุตสาหกรรมและยุุทธศาสตร์์ของประเทศ งานวิิจััย 

ครั้้�งนี้้�ได้้ทำการวิิเคราะห์์ลัักษณะงานและทัักษะที่่�จำเป็็นในการปฏิิบััติิงานย่่อย 

ของแต่ล่ะอาชีพีในอุตุสาหกรรมเป้า้หมาย พ.ศ. 2568 - 2572 เพื่่�อนำผลการศึกึษา

ที่่�ได้้มากำหนดผลลััพธ์์การเรีียนรู้้�ที่่�คาดหวังตามแนวทางการออกแบบการเรีียน 

การสอนแบบย้้อนกลัับ เพื่่�อผลิิตบััณฑิิตให้้มีีทัักษะที่่�ตอบโจทย์์ความต้้องการ 

ของผู้้�ใช้้บััณฑิิต ผลการศึึกษาพบว่่าสถานการณ์์ที่่�ต้้องใช้้ทัักษะการสนทนา 

ซึ่่�งพบในการปฏิิบััติิงานได้้มากที่่�สุุด ได้้แก่่ 1. การสนทนากรณีีฉุุกเฉิินหรืือ 

เฉพาะหน้้า 2. การสนทนาทางโทรศััพท์์ 3. การสนทนาในที่่�ประชุุม 4. การสนทนา

ในงานบริการ 5. การพููดให้้ข้้อมููลและคำแนะนำ ดัังนั้้�นผู้้�สอนควรกำหนดผลลััพธ์์

การเรีียนรู้้�ที่่�คาดหวังในการสอนสนทนาภาษาญี่่�ปุ่่�นธุุรกิิจโดยให้้ความสำคััญกัับ 

การสื่่�อสารใน 5 สถานการณ์์นี้้�

คำสำคััญ :	การศึึกษาแบบมุ่่�งผลลััพธ์์การเรีียนรู้้�, การออกแบบย้้อนกลัับ,  

	ทั ักษะการสนทนาภาษาญี่่�ปุ่่�นธุุรกิิจ
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Abstract 

Higher education institutions in Thailand currently priorit ise  

outcome-based education to ensure graduates possess the requisite  

knowledge and skills to meet the demands of the industrial sector  

in alignment with national strategies. This study analysed the job  

specifications and essential skills required for specific tasks within  

professions in Thailand’s target industries for the period of 2025-2029.  

The findings were subsequently utilised to define Expected Learning  

Outcomes (ELOs) based on a backward design approach, with the aim  

of producing graduates equipped with skills that meet the demands  

of employers. The findings revealed that the most frequently encountered  

workplace situations requiring conversational skills were: (1) handling  

emergency or impromptu situations; (2) telephone conversations;  

(3) participating in meetings; (4) customer service interactions, and  

(5) providing information and advice. It is therefore recommended that  

instructors of Business Japanese Conversation courses formulate Expected  

Learning Outcomes that prioritise the development of communicative  

competence in these five key situations.

Keywords :	Outcome-Based Education (OBE); Backward Design; Business  

		  Japanese Conversational Skills 
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ห้้อง 3 (ออนไลน์์)
วรรณกรรม
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บทบาทของ พระจัันทร์์ในวรรณกรรม
เรื่่�อง อุุเงะท์์ซุุโมะโนะงะตะริิ

The Role of the Moon in Ugetsumonogatari

อรรถยา สุุวรรณระดา1*

Attaya Suwanrada1*

บทคััดย่่อ

วรรณกรรมเรื่่�อง อุุเงะท์์ซุุโมะโนะงะตะริิ หรืือที่่�แปลเป็็นชื่่�อภาษาไทยว่่า  
เรื่่�องเล่่าคืืนฝนพรางจัันทร์์ เขีียนโดยอุุเอะดะ อะกิินะริิ เม่ื่�อประมาณ ค.ศ. 1768 
ประกอบด้ว้ยเรื่่�องเล่า่ 9 เรื่่�องซึ่่�งได้ร้ับัอิทิธิพิลมาจากเรื่่�องเล่า่ของจีีน เนื้้�อเรื่่�องเกี่่�ยวกับั 
เรื่่�องลี้้�ลัับแปลกประหลาดเหนืือธรรมชาติิ เรื่่�องเล่่าใน อุุเงะท์์ซุุโมะโนะงะตะริิ  
มีีอยู่่�หลายเรื่่�องที่่�มีีฉากบรรยายกล่่าวถึึงพระจัันทร์์ แม้้จากคำเกริ่่�นนำของผู้้�เขีียน 
จะระบุุว่่าผู้้�เขีียนเรีียบเรีียงต้้นฉบับในคืืนหลัังฝนหยุุดที่่�พระจัันทร์์ส่่องแสงสลััว 
จึงึได้ต้ั้้�งชื่่�อวรรณกรรมไว้เ้ช่น่นั้้�น ซึ่่�งแสดงว่า่ภาพพระจันัทร์ใ์นเรื่่�องเล่า่ต่า่ง ๆ  เหล่านั้้�น 
ไม่่ได้้มีีความเกี่่�ยวข้้องกัับที่่�มาของช่ื่�อวรรณกรรม แต่่ดููเหมืือนว่่าผู้้�เขีียนก็็ได้้นำเอา
พระจัันทร์์มาใช้้ในการสร้้างบรรยากาศหรืือสื่่�อสะท้้อนอารมณ์์ความรู้้�สึึกบางอย่่าง 
ในเรื่่�องเล่่าหลายเรื่่�องด้้วย บทความนี้้�ศึึกษาบทบาทของพระจัันทร์์ในวรรณกรรมเรื่่�อง 
อุุเงะท์์ซุุโมะโนะงะตะริิ จากการศึึกษาพบว่่า พระจัันทร์์มีีบทบาทในการสื่่�ออารมณ์์ 
ความรู้้�สึกึต่า่ง ๆ เช่น่ อารมณ์์เศร้า้ ความเงีียบเหงา ความลึึกลับัน่า่กลัวั ความงดงาม 
ความฝััน และยัังใช้้เป็็นสััญลัักษณ์์แสดงถึึงการเข้้าสู่่�ฉากสำคััญอัันลี้้�ลัับ พระจัันทร์์ 
ในยามเช้้ายัังใช้้สื่่�อถึึงการเฝ้้ารอคอยคนรัักและการพรากจากกัันของคู่่�รัักด้้วย

คำสำคััญ :	อุเุงะท์์ซุโุมะโนะงะตะริิ, เรื่่�องเล่่าคืืนฝนพรางจัันทร์์, อุเุอะดะ อะกิินะริิ,  
	 พระจัันทร์์
1	ศาสตราจารย์ คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย กรุงเทพฯ 10330
1	Professor, Faculty of Arts, Chulalongkorn University, Bangkok, 10330
* Corresponding Author: E-mail: attayac@gmail.com 
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Abstract

Ugetsumonogatari, translated into Thai as “เรื่่�องเล่่าคืืนฝนพรางจัันทร์์ 

( Tales of Moonlight and Rain)”, was written by Ueda Akinari around 1768.  

It consists of nine stories influenced by Chinese tales, revolving around  

mysterious, supernatural, and strange events. Many of the stories  

in Ugetsumonogatari describe scenes involving the moon. In the introduction, 

the author mentions that the work was compiled on a night after the rain  

had stopped, with the moon shining faintly, which led to the title of  

the work. This suggests that the moon narrated in the stories is not related  

to the origin of the title. However, it seems that the author used the moon  

as a device to create atmosphere or convey specific emotions in several  

of the stories. This article examines the role of the moon in Ugetsumonogatari  

and finds that the moon serves to convey various emotions, such as  

sadness, loneliness, mystery, fear, beauty, and dreams. It also functions  

as a symbol marking the entrance into significant mysterious scenes.  

The moon in the morning also symbolizes the longing for the loved one  

and the separation of lovers.

Keywords :	Ugetsumonogatari, Tales of Moonlight and Rain, Ueda Akinari,  

		  the moon
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การนำำ�เสนอภาพความสััมพัันธ์์รัักร่่วมเพศ 
ระหว่่างสตรีีในนวนิิยายเรื่่�อง มัันจิิ

Representations of Female Homosexuality in Manji

ชนารัักษ์์ ชุุณหพัันธรัักษ์์1*

Chanaruk Chunhapuntharuk1*

บทคััดย่่อ

งานวิิจััยฉบับนี้้�มีีวััตถุประสงค์์เพ่ื่�อศึึกษาการนำเสนอภาพความสััมพัันธ์์ 

รัักร่่วมเพศระหว่่างสตรีีในวรรณกรรมญี่่�ปุ่่�นสมััยใหม่่เรื่่�อง มัันจิิ 『卍』โดย ทะนิิสะกิิ  

จุุนอิิชิิโร (谷崎潤一郎) ซึ่่�งเป็็นประเด็็นวรรณกรรมใหม่ที่่�ไม่่เคยปรากฏในผลงาน 

เรื่่�องอ่ื่�นของผู้้�ประพัันธ์์    งานวิิจััยฉบับนี้้�ครอบคลุุมการวิิเคราะห์์ลัักษณะเด่่น 

ของเรื่่�องและกลวิิธีีการประพัันธ์์ ควบคู่่�ไปกับการพิิจารณาบริบททางสัังคม 

และวััฒนธรรมในช่่วงยุุคทะอิิโฌถึึงยุุคโฌวะ ผลการวิิจััยพบว่่าผู้้�ประพัันธ์์ใช้้กลวิิธีี

นำเสนอความสััมพัันธ์์รัักร่่วมเพศสามประการ ได้้แก่่ 1) การใช้้ภาษาถิ่่�นโอซากา 

และสััญลัักษณ์์แทนคำ 2) การประยุุกต์์ใช้้โครงสร้้างความสััมพัันธ์์เชิิงอำนาจ  

และ 3) การหยิิบยืืมลัักษณะเด่่นของความสััมพัันธ์์แบบ “S” ระหว่่างนัักเรีียนหญิิง

มาเป็็นกลไกสำคััญในการดำเนิินเรื่่�อง กลวิิธีีเหล่่านี้้�ส่่งผลให้้การถ่่ายทอดภาพ 

ความสัมัพันัธ์ร์ักัร่ว่มเพศระหว่า่งสตรีมีีความลุ่่�มลึกึและซับัซ้อ้น อีกีทั้้�งยังัเปิดิโอกาส

ให้้ผู้้�อ่่านจิินตนาการและตีีความความสััมพัันธ์์ของตััวละครได้้อย่่างกว้้างขวาง  

อัันเป็็นปััจจััยที่่�ทำให้้นวนิิยายเรื่่�อง มัันจิิ มีีเอกลัักษณ์์ที่่�โดดเด่่น และมีีคุุณค่่าทาง

วรรณกรรมในฐานะผลงานที่่�ทดลองนำเสนอประเด็็นใหม่่ได้้อย่่างเข้้มข้้นและลึึกซึ้้�ง

คำสำคััญ : มัันจิิ, รัักร่่วมเพศ, ทะนิิสะกิิ จุุนอิิชิิโร, วรรณกรรมญี่่�ปุ่่�น
1	นักศึกษาระดับปริญญาเอก สาขาวรรณคดีญี่ปุ่น คณะอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลัยโทไก 2570003
	 Ph.D. candidate, Graduate School of Letters, Tokai University 2570003 
* Corresponding author: E-mail: nana.chanaruk@gmail.com
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Abstract

This research examines the representation of female same-sex  

relationships in Manji, written by Tanizaki Junichiro—a theme that marks  

a significant new direction in the author’s literary works. The study focuses  

on analyzing the novel’s distinctive features and narrative techniques  

alongside an exploration of the social and cultural contexts of the Taisho  

and Showa eras. The findings reveal that Tanizaki employs three key  

strategies in representing same-sex relationships: (1) the use of Osaka  

dialect and symbolic substitutions, (2) the construction of power- 

structured relationships, and (3) the incorporation of characteristics from  

“S”-relationships between schoolgirls, which serves as a driving mechanism  

of the narrative. These strategies enhance the depth and complexity  

of the portrayal of female same-sex relationships, while also enabling  

readers to interpret and imagine the characters’ connections in diverse  

ways. As a result, Manji emerges as a distinctive and valuable literary work, 

notable for its experimental and profound exploration of new themes.

Keywords :	Manji, homosexuality, Tanizaki Junichiro, Japanese literature
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การศึกึษาบทบาทเพศชายในวรรณกรรมของดะไซ โอซามุุ
A Study of the Roles of Men in Dazai 

Osamu’s Literature

วฤณดา รััฐโชติิเดชา1*  เอมี่่� หว่่อง2  สุุวััธน์์ เรืืองศรีี3

Varinda Rattachotdecha1*  Amy Wong2  Suwat Ruangsri3

บทคััดย่่อ

งานวิิจััยนี้้�มีีวััตถุุประสงค์์เพื่่�อศึึกษาบทบาทความเป็็นชายของตััวละคร 

เอกชายจากวรรณกรรมของดะไซ โอซามุุ 3 เรื่่�อง ได้้แก่่ 1) โยโซ (葉蔵) จากเรื่่�อง 

สููญสิ้้�นความเป็็นคน （『人間失格』）2) โอตานิ（ิ大谷） จากเรื่่�องเมีียชายชั่่�ว 

（『ヴィヨンの妻』）และ 3) นาโอจิิ (直治) จากเรื่่�องอาทิิตย์ลัับฟ้า（『斜陽』） 
ผ่่านกรอบของบทบาทของเพศชายในยุุคโชวะ โดยศึึกษาบทบาทตััวละครผ่่าน

วรรณกรรมทั้้�งฉบัับไทย ฉบัับภาษาญี่่�ปุ่่�น รวมถึึงเอกสารอิิเล็็กทรอนิิกส์์ต่่าง ๆ  

และศึึกษาบทบาทของเพศชายผ่่านการเก็็บรวบรวมข้้อมููลจากงานวิิจััยที่่�เกี่่�ยวข้้อง 

ผลการศึึกษาพบว่่า ตััวละครเอกชายในวรรณกรรมของดะไซ โอซามุุทั้้�ง  

3 เรื่่�อง มีีลัักษณะที่่�ไม่่สอดคล้้องกัับบทบาทความเป็็นชาย 7 ด้้าน ได้้แก่่  

1) ความเข้้มแข็็งทางกาย 2) ความเป็็นผู้้�นำ 3) ความเข้้มแข็็งทางจิิตใจ  

4) เห็็นประโยชน์์ส่่วนรวมมากกว่่าประโยชน์์ส่่วนตน 5) มีีฐานะ หน้้าที่่�การงานที่่�ดีี  

1	นกัศกึษาระดบัปริญญาตร ีสาขาวชิาภาษาญี่ปุน่ คณะอักษรศาสตร์ มหาวทิยาลยัศลิปากร นครปฐม 73000
2	นกัศกึษาระดบัปริญญาตร ีสาขาวชิาภาษาญี่ปุน่ คณะอักษรศาสตร์ มหาวทิยาลยัศลิปากร นครปฐม 73000
3	อาจารย์ สาขาวิชาภาษาญี่ปุ่น คณะอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร นครปฐม 73000
1	Student, Majoring in Japanese, Faculty of Arts, Silpakorn university, Nakhon pathom 73000
2	Student, Majoring in Japanese, Faculty of Arts, Silpakorn university, Nakhon pathom 73000
3	Lecturer, Majoring in Japanese, Faculty of Arts, Silpakorn university, Nakhon pathom 73000
*Corresponding author: E-mail address: rattachotdecha_v@silpakorn.edu Tel 086-386-7369
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6) ความรับัผิดชอบ 7) รักัในศักัดิ์์�ศรี ีและมีลีักัษณะที่่�สอดคล้อ้งกัับความเป็น็บทบาท

ความเป็็นชาย 1 ด้้าน ได้้แก่่ ดิ้้�นรนให้้เป็็นที่่�ยอมรัับของสัังคม ซึ่่�งพบว่า ส่่วนหนึ่่�ง

เป็็นอิิทธิิพลจากชีีวิิตจริิงของผู้้�ประพัันธ์์

คำสำคััญ :	ดะไซ โอซามุุ บทบาทของเพศชาย ยุุคโชวะ
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Abstract

The purpose of this research is to analyze the male protagonists  

that appear in Dazai Osamu’s literary works, which are 1) Yozo from  

No Longer Human 2) Otani from Villon’s Wife and 3) Naoji from The Setting  

Sun, and these three are studied through the lens of the roles of men  

in the Showa Era. by using Thai translations, Japanese originals and  

also the electronic documents, and researching the roles of men in  

the Showa period based on the previous studies.

The result of this research indicates that the male protagonists  

do not conform to seven out of eight points of the roles of men, which are  

1) Physical strength 2) Leadership 3) Mental strength 4) Priorit ize  

the benefit of all than self-interest 5) Career stability 6) Responsibility  

and 7) Sense of dignity. On the other hand, there is the only one that  

conforms, which is “The desire to be accepted by others and society”  

and found that it had influenced by the writer himself.

Keywords :	Dazai Osamu, The roles of men, Showa Era
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ภาพลัักษณ์์เเละบทบาทของวิิญญาณคนเป็็นใน 
คนจะกุุโมะโนะงะตะริิฌูู

The Depictions and Functions  
of the Living Spirit  

in Konjaku Monogatari-shu 

สรอรรถ จัันทรโต1*  

Soraat Chanto1*

บทคััดย่่อ 

การวิิจััยครั้้�งนี้้�มีีวััตถุุประสงค์์เพื่่�อศึึกษาภาพลัักษณ์และบทบาทของ 

วิญิญาณคนเป็น็ใน คนจะกุโุมะโนะงะตะริฌูิู ซึ่่�งเป็น็หนังัสืือรวมเรื่่�องเล่า่ในช่ว่งปลาย

สมััยเฮอััน พร้้อมทั้้�งวิิเคราะห์์คติิความเชื่่�อที่่�สะท้้อนผ่่านภาพลัักษณ์และบทบาท 

ดัังกล่่าว ผลการศึึกษาพบว่่า เเม้้การบรรยายความรู้้�สึกของวิิญญาณคนเป็็น 

จะใช้้ถ้้อยคำที่่�เเสดงถึึงความดีีใจ เเต่่กลัับสะท้้อนภาพลัักษณ์์ ที่่�ดููสงบเเละลึึกลัับ  

อัันก่่อให้้เกิิดความหวาดกลััวแก่่ตััวละครชาย อีีกทั้้�งยัังปรากฏภาพลัักษณ์์ที่่�เป็็น 

นายหญิงผู้้�สููงศัักดิ์์� ในด้้านบทบาทปรากฏว่่า วิิญญาณคนเป็็นมีีส่่วนทำให้้ผู้้�เป็็น 

สามีีป่่วยและเสีียชีีวิิต ทำให้้ตััวละครชายเกิิดอาการปวดศีีรษะ เป็็นเครื่่�องสะท้้อน

ผลกรรมจากการกระทำของมนุุษย์์ เเละจิิตใจของผู้้�หญิิง อีีกทั้้�งยัังทำให้้ทััศนคติิ 

ของตััวละครชายที่่�มีีต่่อวิิญญาณคนเป็็นเปลี่่�ยนแปลงไป การที่่�ปรากฏภาพลัักษณ์์ 

เเละบทบาทเช่่นนี้้� สอดคล้้องกัับลัักษณะของวรรณกรรมเรื่่�องนี้้�ในฐานะนิิทาน 

คำสอนทางพระพุุทธศาสนา ที่่�มุ่่�งชี้้�ให้้เห็็นธรรมชาติิที่่�แท้้จริิงของจิิตใจมนุุษย์์  

1	นักวิชาการอิสระ กรุงเทพมหานคร 10530
	 Scholar, Bangkok, 10530
*	Corresponding Author: soraatchanto18@gmail.com
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ซึ่่�งไม่่อาจตััดสิินได้้จากภาพลัักษณ์ภายนอก นอกจากนี้้� ภาพลัักษณ์เเละบทบาท 

ดัังกล่่าวยัังสะท้้อนให้้เห็็นถึึงความเชื่่�อเรื่่�องสีีน้้ำเงิิน ตััวเลข พลัังอำนาจ 

ของวิิญญาณคนเป็็น เเละกฎเเห่่งกรรม

คำสำคััญ :	คนจะกุุโมะโนะงะตะริิฌูู, วิิญญาณคนเป็็น, นิิทานคำสอนทาง 

	 พระพุุทธศาสนา 
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Abstract 

This research studied the depictions and functions of the living spirit  

in Konjaku Monogatari-shu, a Japanese story collection written during  

the late Heian period, and the beliefs reflected therein. Results were that  

although the descriptions of the living spirit include exultant expressions,  

they are portrayed as menacingly serene and mysterious, frightening  

a male character. The living spirit is also depicted as a noblewoman.  

In terms of function, the living spirit causes her husband to sicken  

and die, causing the male character to have headache symptoms,  

reflecting the consequences of human actions and the woman’s mind,  

and transforming the male character’s attitude toward the living spirit.  

These representations and purposes correspond to the nature of this  

literature as a Buddhist didactic narrative, emphasizing that the human  

mind’s true nature cannot be judged by external appearances.  

Additionally, these depictions and functions reflect beliefs about the  

color blue, numbers, the power of the living spirit, and karma. 

Keywords :	Konjaku Monogatari-shu, Living Spirit, Buddhist Didactic  

		  Narrative
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ห้้อง 1 (ออนไลน์์)



แนวคิิดเรื่่�องอิิคิิไกที่่�สะท้้อนในเนื้้�อเพลงญี่่�ปุ่่�น  
กรณีีศึึกษา : เพลงของฟููจิิอิิ คาเสะ

The Concept of Ikigai Reflected  
in Japanese Song Lyrics : A Case Study  

of Fujii Kaze’s Songs

กมลวรรณ กัันทิิบ1* เกวลิิน ธนโชติิธารีี2 ปณาลีี อิินทรพาณิิชย์์3 

ปทิิตตา แสงไกร4 ปิิยากร ย่่อยไธสง5 มนััสญา กุุลดิิลก6

วัันวิิสาข์์ พานโน7 และรััชนีี ปิิยะธำรงชััย8

Kamonwan Kanthip1* Kewalin Thanachotthari2 Panali Intharaphanit3 

Pathitta Saengrai4 Piyakon Yoithaisong5 Manatsaya Kuldilok6 
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6	นิิสิิตปริิญญาตรีี คณะมนุุษยศาสตร์์และสัังคมศาสตร์์ มหาวิิทยาลััยขอนแก่่น ขอนแก่่น 40000
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บทคััดย่่อ 

การศึึกษาครั้้�งนี้้�มีีวััตถุประสงค์์เพื่่�อวิิเคราะห์์การสะท้้อนแนวคิด “อิิคิิไก”  

(Ikigai) หรืือ “ความหมายแห่่งการมีีชีีวิิตอยู่่�” ที่่�ปรากฏในเนื้้�อเพลงของศิิลปิิน 

ชาวญี่่�ปุ่่�นร่่วมสมััย ฟููจิิอิิ คาเสะ (Fujii Kaze) การวิิจััยนี้้�เป็็นการวิิจััยเชิิงคุุณภาพ 

โดยใช้้กรอบแนวคิด “อิิคิิไก” ของ เคน โมงิิ (Ken Mogi) ซึ่่�งประกอบด้วยเสาหลัก

ห้้าประการ ได้้แก่่ (1) การเริ่่�มต้้นจากสิ่่�งเล็็ก ๆ (Starting small) (2) การปลดปล่่อย

ตนเอง (Releasing yourself) (3) ความสอดคล้้องและความยั่่�งยืืน (Harmony  

and sustainability) (4) ความสุุขกัับสิ่่�งเล็็ก ๆ (The joy of little things) และ  

(5) การอยู่่�กับปััจจุุบัันขณะ (Being here and now) เพ่ื่�อใช้้เป็็นกรอบในการ

วิิเคราะห์์เนื้้�อเพลงของฟููจิิอิิ คาเสะ กลุ่่�มข้้อมููลประกอบด้้วยเพลงจำนวน 14 เพลง  

ที่่�มียีอดรับัชมสููงสุดุในช่อ่งทาง ยููทููบ (YouTube) โดยรวบรวมข้อ้มููลถึงึวันัที่่� 6 ตุลุาคม 

พ.ศ. 2568 จากนั้้�นจึึงนำเนื้้�อเพลงภาษาญี่่�ปุ่่�นมาวิิเคราะห์์เชิิงเนื้้�อหา (Content  

Analysis) เพื่่�อจำแนกและตีีความแนวคิิดอิิคิิไกที่่�ปรากฏในแต่่ละบทเพลง  

ผลการศึึกษาพบว่า แนวคิิดอิิคิิไกที่่�ปรากฏบ่่อยที่่�สุุด ในบทเพลงของฟููจิิอิิ คาเสะ  

คืือ แนวคิดเรื่่�อง “การปลดปล่อยตนเอง” รองลงมาคืือแนวคิดเรื่่�อง “การอยู่่�กับ

ปััจจุุบัันขณะ” ซึ่่�งสะท้้อนให้้เห็็นมุุมมองของคนรุ่่�นใหม่่ในสัังคมญี่่�ปุ่่�นที่่�แสวงหา 

ความสุุขและคุุณค่่าในชีีวิิตผ่่านการทำความเข้้าใจตนเอง การยอมรัับความ 

ไม่่สมบููรณ์์ของชีีวิิต และการอยู่่�ร่วมกัับผู้�อื่�นอย่่างสมดุุล ผลการศึึกษาครั้้�งนี้้� 

มีสี่ว่นช่ว่ยในการขยายความเข้า้ใจเกี่่�ยวกับแนวคิดอิคิิิไกในฐานะปรัชัญาการดำเนินิชีวีิติ 

แบบญี่่�ปุ่่�น อีีกทั้้�งยัังแสดงให้้เห็็นว่่า บทเพลงร่่วมสมััยสามารถทำหน้้าที่่�เป็็นพื้้�นที่่�

ทางวััฒนธรรม ที่่�สะท้้อนอััตลัักษณ์์ ความเชื่่�อ และความหมายของการดำรงอยู่่� 

ของมนุุษย์์ในยุุคปััจจุุบัันด้้วย

คำสำคััญ : อิิคิิไก, ฟููจิิอิิ คาเสะ, เนื้้�อเพลงญี่่�ปุ่่�น, ปรััชญาชีีวิิตญี่่�ปุ่่�น
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Abstract 

This study aims to analyze the reflection of the concept of Ikigai,  

or “the meaning of being al ive,” as represented in the lyr ics of  

contemporary Japanese artist Fuji i Kaze. This qualitative research  

employs Ken Mogi’s framework of Ik igai, which consists of five  

fundamental pillars: (1) Starting small, (2) Releasing yourself, (3) Harmony  

and sustainability, (4) The joy of little things, and (5) Being here and 

now. These five pillars serve as the analytical framework for interpreting  

Fujii Kaze’s song lyrics. The data set comprises fourteen songs with  

the highest number of views on YouTube, collected up to October 6, 2025. 

The Japanese lyrics were analyzed through content analysis to identify  

and interpret the elements of Ikigai expressed in each song.

The findings reveal that the most frequently observed concept of  

Ikigai in Fujii Kaze’s lyrics is “Releasing yourself”, followed by “Being 

here and now.” These results reflect the perspectives of the younger  

generation in Japanese society, who seek happiness and a sense  

of life’s value through self-understanding, acceptance of imperfection,  

and harmonious coexistence with others.

This study contributes to a deeper understanding of Ikigai as a  

Japanese life philosophy and demonstrates that contemporary music  

serves as a cultural space through which identity, beliefs, and the meanings 

of human existence in the modern era are expressed and shared

Keywords :	Ikigai, Fujii Kaze, Japanese Song’s Lyrics, Japanese Life’s  

		  Philosophy
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